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English

Note: Images may differ from your actual product.

Network Topology

A typical network topology for the AP is shown below.

Internet
—(©

‘ Cloud-Based Controller AP
(= soso}—{7 ggees H B
Router Switch )
AP Clients

Software/Hardware Controller

Some APs can be configured and monitored centrally via a controller. For details, refer to the product
specifications and the manual for the relevant product or controller. You can get the controller from
https://www.tp-link.com or contact the sales staff.

Hardware Installation

®  Option 1: Ceiling Mounting

Follow the steps below to install the AP with the provided accessories:

Note: The mounting bracket and the accessories (quantity and size) may vary by product.

> 7 W

Washers Pan-head Screws Wing Nuts

1 Remove the ceiling tile.




English

Hole for Ethernet cable

Place the mounting bracket in the center of the ceiling tile.

2 Mark positions for the screw holes and a position for the
Ethernet cable hole. Drill holes for the screws and a hole for
the Ethernet cable at the marked positions.

3 Secure the mounting bracket to the ceiling tile using pan-head
screws, washers and wing nuts.

4 Feed the Ethernet cable through the hole and set the ceiling
tile back into place.

Connect the Ethernet cable to the Ethernet port. Attach the

5 AP to the mounting bracket by aligning the arrow mark on the
AP with the arrow mark on the mounting bracket, then rotate
the AP until it is locked into place.

m  Option 2: Wall Mounting
Follow the steps below to install the AP with the provided accessories:
Note: The mounting bracket and the accessories (quantity and size) may vary by product.

|

Plastic Wall Anchors Self-tapping Screws



English

If your Ethernet cable feeds through the wall, position the
mounting bracket and feed the Ethernet cable. Mark positions
for the screw holes and then drill holes at the marked
positions.

Insert the plastic wall anchors into the holes.

Secure the mounting bracket to the wall by driving the self-
tapping screws into the anchors. Make sure that the shoulders
of the mounting bracket are on the outside.

Connect the Ethernet cable to the Ethernet port on the AP.

Attach the AP to the mounting bracket by aligning the arrow
mark on the AP with the arrow mark on the mounting bracket,
then rotate the AP until itis locked into place.

Koem=g Xen=3

Kemma Xex=m3
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Power Supply

®  Power via PSE Device or Power Adapter

Some APs can be powered via the power adapter or the PSE device (such as a PoE switch) which
complies with Power Source Class 2 (PS2) or Limited Power Source (LPS) of IEC 62368-1.

Note: Availability depends on the actual product. Please refer to the product specifications.
Via PoE Switch

Proiok

Via Power Adapter

Power Adapter

©

®  Power via PoE Adapter

Some APs can be powered via the PoE adapter.
Note: Availability depends on the actual product. Please refer to the product specifications.

PoE Adapter
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Bbarapcku

3abenexxka: [1eNcTBUTENHMAT NPOAYKT MOXKe Aa Ce pa3/inyaBa OT MOKa3aHus TyK.

Mpe>xoBa Tononorus

TunnyHa mpexkoBa Tononorus 3a AP e nokasaHa no-gony.

VHTepHeT

‘ 0O6na4Ho basnpaH KOHTponep

l""‘"‘ [aYayaya) % e 55858
PyTep KomyTtatop

3|

KnuneHtn

CodTyepeH/xapayepeH KOHTponep
Hsakon AP moraT aa 6baaT KoHbUrypmpaHu 1 HabntogaBaHu LeHTpasiHo Ypes KoHTponep. 3a
noApO6GHOCTH BUXKTE cneumdbukaummTe Ha NpoayKTa n PbKOBOACTBOTO Ha CbOTBETHMA NPOAYKT
WM KoOHTponep. MoxeTe Aa nonyynTte KoHTposepa oT https://www.tp-link.com nnu ce cebpxxeTe ¢
TbProBCKUs NEPCOHaN.

UHcTanupaHe Ha xapayepa

B BapwuaHT 1: MOHTaX Ha TaBaHa

Cnepgaiite onucaHuTe No-A0/y CTbIKKY, 3a Aa MHcTanmpaTte AP yCTPOMCTBOTO C AOCTAaBEHUTE
akcecoapu:
3abenexka: MoHTa)kHaTa ckoba 1 akcecoapuTe (KOIMYeCTBO M pasMep) MOXKE a BapupaT cnopes npoayKTa.

> 7 W

Lanbn BuHTOBE TN 3BE3AA Kpunnyatu raikn

\
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1 CBaseTe TaBaHHaTa M1I0CKOCT.




Bbarapcku

OTtBOp 3a Ethernet kabena

MNocTaBeTe MOHTa)kHaTa ckoba B LieHTbpa Ha TaBaHHaTa
nnova. OT6enexere NO3NLUMTE Ha OTBOPUTE 3a BUHTOBE U

2 nosuuusTa Ha oTBopa 3a Ethernet kabena. MpobuiitTe oTBOPYU
3a BUHTOBETE W OTBOP 3a Ethernet kabena Ha oT6enssanuTe
nosunuuu.

3 3akpeneTe MOHTaXHaTa CKoba KbM TaBaHHaTa NI0CKOCT C
NMOMOLLITa Ha BUHTA, LWAKbUTE N KpUavaTuTe ranku.

4 Mpokaparite Ethernet kabena npes oTBOpa 1 NoctaBeTe
06paTHO Ha MACTOTO 1 TaBaHHaTa NI0CKOCT.

CebpxkeTe Ethernet kabena kbM ETHERNET nopta. 3akpeneTte
AP yCTPONCTBOTO KbM MOHTa)kHaTa CKO6a, KaTo noapaBHUTE

5 cTpenkaTa Ha AP CbC CTpesikaTa Ha MOHTa)kHaTa CKoba, cnes
KOeTo 3aBbpTeTe AP yCTPOWCTBOTO AOKATO LLpakKHE B MACTOTO
cn.

—
—
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B BapwuaHT 2: MOHTaXx Ha cTeHa

CnepgaiiTe onncaHnTe No-Aosy CTbMKK, 3@ Aa UHCTasmpaTe AP yCTPOMCTBOTO C AOCTaBEHNUTE
aKkcecoapu:

3abenexkka: MoHTaxHaTa ckoba v akcecoapuTe (KOMMYECTBO v pa3mep) MOXe a Bapupat Cropes NpoayKTa.

[MnacTmacosu aob6enm CaMoHapesHn BUHTOBE



Bbarapcku

Ako BawwwmaT Ethernet kaben npemrHaBa nNpes cTeHaTa,

nocTaBeTe MOHTa)KHaTa CKoba 1 npekapavite Ethernet kabena.

OT6enexxete NO3MUUUTE 3a OTBOPUTE 3a BUHTOBE U C/lef ToBa
npo6uTe OTBOPU Ha OTHENA3aHNTE NO3ULIUN.

MNocTaBeTe nnacTMacoBuTe A06ENMN B NPOBUTUTE OTBOPMU.

3aerneTe MOHTa)kHaTa CKoba KbM CTeHaTa, KaTo 3aBUHTUTE
CaMOHape3HnTe BUHTOBE B atobenure. YBepeTe ce, ve
pamMeHaTa Ha MOHTa)KHaTa ckoba ca OT BbHLIHaTa CTpaHa.

CebpkeTe Ethernet kabena kbM ETHERNET nopta Ha AP
YCTPOWCTBOTO.

3akpeneTte AP yCTPONCTBOTO KbM MOHTa)HaTa CKob6a, KaTo
noapaBHUTE cTpesikata Ha AP CbC CcTpesikaTa Ha MOHTaXHaTa
CcK0ba, cnep KoeTo 3aBbpTeTe AP yCTPOMCTBOTO AOKATO
LpaKHe B MACTOTO CW.

Xem=a Xee=a

Xem=a Xee=a




Bbarapcku

3axpaHBaHe

u NMoaaBaHe Ha 3axpaHBaHe OT 3axpaHBall U3TOYHUK UK 3axpaHBaLy apganTep

Hsakon AP moraT aa ce 3axpaHBaT Ype3 3axpaHBaly agantep nam PSE ycTpoiicTBo (kaTo PoE
KOMYTaTOp), KOETO OTFrOBaps Ha M3TOYHWK Ha 3axpaHBaHe knac 2 (PS2) nam orpaHnyeH U3TOYHKK Ha
3axpaHBaHe (LPS) no IEC 62368-1.

3abenexxka: HanMyHoCTTa 3aBUCU OT AEACTBUTENHNA NMPOAYKT. Mons, BmxTe crneundukaummnTe Ha npoaykTa.

Ypes PoE komyTaTop

Prodink e e e e o e
[wlwiw]

PoE komyTatop

Ypes 3axpaHBaly agantep

3axpaHBaly agantep

©

m  3axpaHBaHe 4pe3 PoE apanTtep
HsAkown To4km 3a gocTbn AP moraT fa ce 3axpaHBaT 4ypes PoE aganTep.
3abenexka: HannyHocTTa 3aBUCH OT AENCTBUTENHMA NPOAYKT. Mons, BUXTe cneumndukaummte Ha npoayKTa.

PoE

anantep KomyTaTop




Cestina

Poznamka: Obréazek se muze li$it od skute¢ného vyrobku.

Topologie sité

Typicka topologie sité pro AP je vyobrazena nize.

Internet
—(©

‘ Cloudovy kontroler

(= osa —1{*° 88858 H g

Router Switch o
AP Klienti

Softwarovy/hardwarovy kontroler

Nékteré pristupové body Ize konfigurovat a monitorovat centralné prostrednictvim kontroleru.
Podrobnosti naleznete ve specifikacich produktu a v pfiru¢ce k pfislusnému produktu nebo
kontroleru. Kontroler mlizete ziskat na adrese https://www.tp-link.com nebo se obratte na prodejce.

Instalace hardwaru

B Moznost 1: Montaz na strop
PFi instalaci AP postupujte podle nize uvedenych krokd s pomoci pribaleného pfislugenstvi:
Poznamka: Montazni drzak a pfislusenstvi (mnoZstvi a velikost) se mohou u jednotlivych vyrobki liit.

& 7 W

Podlozky Srouby s kulatou hlavou Kridlové matky

\
|

1 Sundejte stropni desku.




Cestina

Dira pro Ethernet kabel

Montazni drzak umistéte do stfedu stropni desky. Oznacte si

2 pozice otvorl pro Srouby a pozici pro otvor pro ethernetovy
kabel. Na vyznacenych mistech vyvrtejte otvory pro Srouby a
otvor pro ethernetovy kabel.

3 Pfipevnéte montazni konzoli ke stropni desce pomoci Sroubl s
kulatou hlavou, podlozek a kridlovych matek.

4 Provlecte ethernet kabel skrz diru a vratte stropni desku na své
misto.

Pripojte ethernetovy kabel k portu Ethernet. PfiloZzte AP k

5 montazni konzoli tak, aby Sipka na AP byla na Grovni Sipky na
montazni konzoli, poté otacejte AP, dokud nezaklapne na své
misto.

®  Moznost 2: Montaz na zed'
Postupujte podle nize uvedenych krokd pfi instalaci AP pomoci pfibaleného pfisluenstvi:
Poznamka: Montéazni drzak a pfislusenstvi (mnoZstvi a velikost) se mohou u jednotlivych vyrobki liit.

l

Plastové hmozdinky Samorezné srouby
10



Cestina

Pokud je kabel Ethernet veden skrz zed, umistéte montazni
drzak a umistéte ethernetovy kabel. Oznacte pozice pro
Srouby a poté na vyznacenych mistech vyvrtejte otvory.

Koam=g Xe=g
Vlozte plastové hmozdinky do vyvrtanych dér.

Kemma Xeems

oy
Pfipevnéte montazni konzoli ke zdi pomoci samoreznych %‘ 'D ;

Sroubu. Ujistéte se, Ze ramena montazni konzole jsou venku. o ,,;’

Pripojte ethernetovy kabel k portu Ethernet na AP.

Prilozte AP k montazni konzoli tak, aby Sipka na AP byla na
Urovni Sipky na montazni konzoli, poté otacejte AP ve sméru
hodinovych rucicek, dokud nezaklapne na své misto.

11



Cestina

Napajeni

®  Napdjeni pomoci zarizeni PSE nebo napdjeciho adaptéru
Néktera pristupova mista mohou byt napajena prostfednictvim napajeciho adaptéru
nebo zafizeni PSE (napfiklad pfepinace PoE), které spliuje tfidu zdroje napajeni 2 (PS2)
nebo omezeného zdroje napéjeni (LPS) podle normy IEC 62368-1.

Poznamka: Dostupnost zavisi na konkrétnim vyrobku. Podivejte se na specifikace vyrobku.
Pomoci PoE Switche

Proink NOONOO0
[sivivivivivle!

PoE Switch

Pomoci sitového adaptéru

Sitovy adaptér

®  Napajeni pomoci PoE adaptéru
Nékteré pristupové body AP Ize napéjet prostfednictvim adaptéru PoE.
Poznamka: Dostupnost zavisi na konkrétnim vyrobku. Podivejte se na specifikace vyrobku.
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PoE
adaptér
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Kasakwa

EckepTy: CypeT HakTbl BHIMHEH epeKLue 60/1ybl MyMKiH.

Xeni Tononorusacobl

AP YLLiH TUNTIK >keNi TONOIOrMAChI TOMEHAE KOPCETI/IreH.

Fanamtop
‘ ByntTel KoHTpOIep B
[ coos — " 88668 —
PoyTep KommyTatop
KnneHtrep

Barnapnamansik XXacaktama / AnnapatTbik KoHTponnep

Keli6ip Kipy HykTenepiH KOHTposnep apkplibl opTanbikTaH KOHGUrypaumanayFa xeHe 6akblnayra
6onaabl. Tonblk aknapaT any YLUiH OHIMHIH TEXHMKabIK cunaTTaManapbiH XXaHe TUICTi eHiMre Hemece
KOHTPOJIIEpre apHaFaH HyCKay/bIKTbl KapaHbl3. KOHTponnepai MblHa >xepaeH anyfa 6onagpl
https://www.tp-link.com Hemece caTy 6eniMiHiH Kbi3MeTKkepiepiMeH 6alinaHbICbIHbI3.

KypbinFbiHbl OpHaTY

® 1 Tacin: Tebenik MOHTaX

AP-Ti 6epinreH 6enWweKTEPMEH OpHAaTY YLUiH TOMEHAEr KafamaapFa epiHis:
Eckeptne: OpHaTy KPOHLUTENHI MeH Kepek-XapakTap (CaHbl MeH esLemi) eHiMre 6aiinaHbICTbl 9p Tyl 60ybl MYMKIH.

& 7 W

ThiFbIpbIKTaP 6acTueri Teric UmnnHap KaHaTtTbl coMbiHAAP
6ypamanap

1 TebeHiH 6enimiH anbin TacTaHbI3.

13



Kasakwa

Ethernet cbimbl yLLiH TeCIK

BekiTy KpOHLUTENHIH TO6ENiK TaKTalLlaHbIH opTacbiHa
KOVibIHbI3. BypaHfanbl caHblnaynapabiH NO3ULMANAPbIH XXaHe

2 Ethernet kabeniHiH TeciriHiH OpHbIH 6enrineHis. benrineHreH
opblHAapAa 6ypaHaanap yLwWiH TecikTepai xkaHe Ethernet
kabeni yLiH TeCikTepai 6ypFbliaHbI3.

MoHTa)ablK KPOHLUTENHAI TebeHiH 6eniMiHe 6acTueri Teric
3 unnmHap 6ypamManapabl, TbhiFbIPbIKTapAbl )KoHEe KaHaTThbl
COMbIHAAp nariaanaHbin 6eKiTiHi3.

4 Ethernet cbIMbIH TECIKTEH OTKI3iHi3 X<aHe Teb6eHiH 6eniMiH
OpHbIHa KalTa OpHaTbIHbI3.

Ethernet cbiMbiH ETHERNET nopTbiHa >kanFaHbl3. AP-Ti

MOHTaXAbIK KPOHLUTENHre AP-Ta »xebe 6enriciH MOHTaXkabIK,
5 KPOHLUTENHHIH >Xxebe 6enriciHe KNUCbITbIpY apKbl/bl

TiPKeHi3, KeviH AP-Tbl caFaT TifliHiH 6aFbITbIMEH O/1 OPHbIHA

6ekKiTinmereHLe anHanablipbIHbI3.

B 2 T1acin: KabbipFasblk MOHTaX

AP-Ti 6epinreH 6enweKkTepMeH OpHaTy YLiH TOMeHAeri KagamaapFa epiHis:
Eckeptne: OpHaTy KpOHLUTENHI MEH Kepek-xapakTap (CaHbl MeH esLeMi) eHiMre 6alinaHbICTbl 9p TYPAi 60/1ybl MYMKIH.

[TnacTuk KabblpFa aHKepi Camopesaep
14



Kasakwa

Ethernet kabeni KabbipFa apKpblsibl 6epince, opHaTy
KPOHLUTEWNHIH opHanacTbipbin, Ethernet kabeniH 6epiHis.
BypaHpaansbl caHblnaynapabiH OpblHAAPbIH 6enrinexis, cogax
KeWiH 6enrineHreH opbiHAapaa TECIKTePAi 6YpFbliaHbI3.

TeCiKTepAiH iWwiHe NnacTuK KabblpFa aHKePEPiH eHri3iHi3.

MoHTa)AblK KPOHLUTENH CaMOpe3aepAi aHkepepre Kiprisy
apKbl/bl KabblpFaFa 6eKiTiHI3. MOHTaXXAblK KPOHLUTEWH MiHAepi
CbIPTTa EKEHIHE KO3 XKETKI3iHi3.

Ethernet cbimbiH AP-TbiH ETHERNET nopTbiHa xanfaHbi3.

AP-Ti MOHTa)AblK KpOHLUTEHre AP-Ta »xe6e 6enriciH
MOHTaXAbIK KPOHLUTEMHHIH Xebe 6enriciHe KMbICTbIpY apKbl/ibl
TIPKeHi3, KeliH AP-Tbl caFaT TiNiHiH 6aFbITbIMEH O/1 OPHbIHA
6eKiTinmereHLe anHanablipbIHbI3.

15
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Kasakwa

AHeprua TYTbiHY
B PSE >kabgbifbl HeMece KyaT aganTtepi apKbl/ibl KyaTTaHbI3

Kenbip Kipy HyKTenepiH KyaT agantepi Hemece IEC 62368-1 kyaT ke3i 2 knacblHa (PS2) HeMmece wekTeyni
KyaT ke3iHe (LPS) cavikec keneTiH PSE KypbinFbicbl (POE KOCKbILLBI CUSIKTBI) apKbl/ibl KOCYFa 601a4bl.
EckepTne: Kon »eTiMAinik HakTbl eHiMre 6aiiiaHbICTbl. OHIMHIH TEXHUKa/IbIK cUnaTTaMasiapbiH KapaHpl3.

PoE koMMyTaTOpbl apKblibl

Proink [Talalalalala
wlviviviviviv

PoE kommyTaTOphI

O
o
i
=
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KyaT aganTtepi apKbi/ibl

Kyat agantep

©

®  PoE apanTtepi KyaTTay

Kenbip Kipy HykTeciH POE aganTtepi apKbliibl KyaTTaHAblpyFa 601aibl.
EckepTne: Ko »keTiMainik HakTbl eHiMre 6aiiaHbICTbl. OHIMHIH TEXHUKasIbIK cUnaTTaMasiapbiH KapaHpl3.

PoE
ajantep KommyTatop
<> P [aalalalalalala)
viviviviviviviel
M il g
= =ER=! =
= g g
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Lietuviy

Pastaba. Nuotrauka gali skirtis nuo esamo gaminio.
Tinklo topologija
Tipiné tinklo topologija AP jrenginiams pavaizduota Zemiau.

Internetas

‘ Debesyje veikiantis valdiklis

I"’“’W nooo Hl P §58¢&8

Marsruto parinktuvas Komutatorius

3| |

Klientai

Programineés / techninés jrangos valdiklis

Kai kuriuos AP galima sukonfiglruoti ir stebéti centralizuotai naudojant valdiklj. Daugiau informacijos
rasite gaminio specifikacijose ir atitinkamo gaminio ar valdiklio naudotojo vadove. Valdiklj gaukite i§
https://www.tp-link.com arba kreipkités j pardavimy komanda.

Jrangos montavimas

® 1 variantas. Ant luby
Atlikite toliau pateiktus veiksmus, kad jrengtumeéte AP prietaisg naudojant pridetus aksesuarus:
Pastaba: Tvirtinimo laikiklis ir priedai (kiekis ir dydis) priklauso nuo gaminio.

> 7 W

Poverzles Sraigtai Verzles

1 Nuimkite luby plytele.

17



Lietuviy

Anga eterneto kabeliui

Tvirtinimo tvirtai uzdékite ant plytelés centro. Pazymékite
2 vietas varzty angoms ir eterneto laido angai. Pazymétose
vietose iSgrezkite skyles varZztams ir skyle eterneto laidui.

3 Pritvirtinkite montavimo laikiklj prie luby plokstés su varztais,
poverzlémis ir verzlémis.

4 Prakiskite kabelj pro anga ir jdékite luby plytele atgal j vieta.

Prijunkite eterneto kabelj prie ETERNETO prievado.

5 Pritvirtinkite AP jrenginj prie montavimo laikiklio sujungdami
rodykliy Zenklus. Pasukite AP pagal laikrodZio rodykle, kol jis
uzsifiksuos.

B 2 variantas. Montavimas ant sienos
Atlikite toliau pateiktus veiksmus, kad jrengtuméte AP prietaisg naudojant pridétus aksesuarus:
Pastaba: Tvirtinimo laikiklis ir priedai (kiekis ir dydis) priklauso nuo gaminio.

|

Sprausteliai Savisriegiai
18



Lietuviy

Jeijlsy eterneto laidas pravestas sienoje, uzdékite tvirtinimo
laikiklj ir prakiskite pro jj eterneto laida. Pazymékite varztams
skirty angy vietas ir joje iSgrezkite skyles.

|statykite kaiScius j skyles.

Tada jstatykite j jas savisriegius. |sitikinkite, kad montavimo
laikiklio korpusas yra iSoréje.

Prijunkite eterneto kabelj prie AP jrenginio eterneto prievado.

Pritvirtinkite AP jrenginj prie montavimo laikiklio sujungdami
rodykliy Zenklus. Pasukite AP pagal laikrodZio rodykle, kol jis
uzsifiksuos.

19

Koem=g Xen=3

Kemma Xex=m3




Lietuviy

Maitinimas
B Maitinimas naudojant maitinimo Saltinj ar PSE

Kai kurie AP gali bati maitinami maitinimo adapteriu arba PSE prietaisu (pvz., PoE jungikliu), atitinkanciu
IEC 62368-1 2 maitinimo Saltinio klasés (PS2) arba Riboto maitinimo Saltinio (LPS) reikalavimus.
Pastaba: Prieinamumas priklauso nuo faktinio produkto. Zr. gaminio specifikacijas.

Naudojant PoE komutatoriy

Prodink [ Y

PoE komutatorius

Naudojant maitinimo Saltinj

Maitinimo

@ Saltinis

®  Maitinimas per PoE adapter;j

Kai kurie AP gali bati maitinami per PoE adapter;.
Pastaba: Prieinamumas priklauso nuo faktinio produkto. Zr. gaminio specifikacijas.

PoE

adapteris Komutatorius

Prodink ol oo o o e

vl
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Magyar

Megjegyzés: a képen lathaté termék eltérhet az 6n termékétdl.
Halozati felépités

Egy jellegzetes halozati felépités AP esetében az aldbbi képen lathato.

Internet
—©

‘ FelhGalapu vezérl§ AP B
> cnoo H° .88%%% H —
Router Switch i
AP Kliensek

Szoftver/hardver vezérld

Egyes AP-ket kdzpontilag lehet konfiguralni és felligyelni egy vezérldn keresztil. A részletekért
olvassa el a termékleirdsokat és az adott termék vagy vezérlé kézikdnyvét. A vezérlét a
https://www.tp-link.com cimen szerezheti be, vagy vegye fel a kapcsolatot az értékesitési
munkatéarsakkal.

m Elhelyezés

B 1.lehet6ség Plafonra szerelés
Kévesse a lenti Iépéseket az AP felszereléséhez a mellékelt kiegészitSkkel:
Megjegyzés: A tartokonzol és a tartozékok (mennyiség és méret) termékenként eltéréek lehetnek.

© 7 W

Csavaralatét Csillagcsavar Szarnyas anyacsavar

\

1 Vegye le a felszerelésre kiszemelt panelt a plafonrél. Lo

| J
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Magyar

Furat az Ethernet kadbelnek
Helyezze a tartékonzolt a mennyezetre. Jeldlje meg a
2 csavarlyukak és az Ethernet-kabel lyuk pozicioit. A megjeldlt
helyeken furjon lyukakat a csavarokhoz és egy lyukat az
Ethernet kdbelhez.

3 Biztositsa a rogzité konzolt a mennyezeti burkolélaphoz a
csillagcsavarral, csavaralatéttel és szarnyas anyakkal.

4 Huzza &t az Ethernet kdbelt a lyukon, és illessze vissza plafon
elemet a helyére.

Csatlakoztassa az Ethernet kdbelt az ETHERNET porthoz.

5 llessze Ossze az AP-t a tartészerkezettel az egyik nyil (AP) és a
masik nyil (tartészerkezet) segitségével, majd forgassa az AP-
t, amig a helyére nem pattan.

B 2. lehet6ség: falra szerelés
Kovesse a lenti [épéseket az AP felszereléséhez a mellékelt kiegészitGkkel:
Megjegyzés: A tartékonzol és a tartozékok (mennyiség és méret) termékenként eltéréek lehetnek.

|

MUanyag tipli onfaré csavar
22



Magyar

Ha az Ethernet-kabel athalad a falon, helyezze el a tartékonzolt,
és vezesse be az Ethernet-kabelt. Jeldlje meg a csavarlyukak
helyzetét, majd furjon lyukakat a megjeldlt helyeken.

Helyezze be a tipliket a furatokba.

Rogzitse a fali konzolt a csavarokkal, amiket a miianyag tiplikbe
csavar. Gy6z6djon meg, hogy régzits sin a kiilsé oldalon
helyezkedik el.

Csatlakoztassa az Ethernet kdbelt az ETHERNET porthoz.

lllessze Ossze az AP-t a tartdszerkezettel az egyik nyil (AP) és a
masik nyil (tartoszerkezet) segitségével, majd forgassa az AP-t,
amig a helyére nem pattan.
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Magyar

m Tapellatas

m  Tapellatas PoE-s eszk6z6n vagy tapegységen keresztiil

Egyes hozzaférési pontokat a tapegységrél vagy a PSE-eszkdzrél (példaul PoE switch-rél) lehet
téplalni, amely megfelel az IEC 62368-1 szabvany 2. osztalyl tapforrdsanak (PS2) vagy korlatozott
aramforrasnak (LPS).

Megjegyzés: Az elérhetéség az aktudlis terméktdl fligg. Kérjlk, tekintse meg a termékleirdsokat.
PoE Switch-en keresztiil

Protink

Tapegységen keresztiil

Tapegység

©

m Tapellatas PoE adapteren keresztiil

Néhany hozzaférési pont a PoE adapteren keresztll taplalhato.
Megjegyzés: Az elérhetéség az aktudlis terméktdl fligg. Kérjik, tekintse meg a termékleirasokat.

PoE
adapteren

©

Proink

ao

I e |0
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N | 7
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Polski

Uwaga: Urzadzenia na ilustracjach majg charakter wytgcznie pogladowy.
Topologia sieci
Ponizej pokazano typowg topologie sieci dla urzgdzen AP.

Internet

‘ Kontroler oparty na Chmurze

3|

Klienci

o P Y
onoa [sivEvivie]

Router Przetgcznik

Kontroler Programowy/Sprzetowy

Niektére AP moga by¢ konfigurowane i monitorowane centralnie za pomoca kontrolera. Aby uzyskacé
wiecej informaciji, zapoznaj sie ze specyfikacjamii poradnikami produktéw lub kontroleréw. Mozesz
uzyskac kontroler na stronie https://www.tp-link.com lub kontaktujgc sie z dziatem sprzedazowym.

Instalacja sprzetu

B Opcja 1: Montaz na suficie

Zastosuj sie do ponizszych krokéw, aby zainstalowaé urzadzenie AP z wykorzystaniem nastepujacych
elementoéw:
Uwaga: Uchwyt montazowy i akcesoria (ilo$¢ i rozmiar) moga sie rézni¢ w zaleznosci od produktu.

& 7 W

Podktadki Whkrety Nakretki skrzydetkowe

L

1 Zdejmij ptyte sufitowa. i
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Polski

Otwor na kabel Ethernet

Umies¢ uchwyt montazowy na srodku ptytki sufitowej.
Zaznacz miejsca na otwory na $ruby i na otwér dla kabla [ |
Ethernet. Wywier¢ otwory na $ruby i otwér na kabel Ethernet w | i
zaznaczonych miejscach.

Przymocuj wspornik montazowy do ptyty sufitowej za pomoca
wkretéw, podktadek i nakretek skrzydetkowych.

Przeprowadz kabel przez otwér i umiesé ptyte sufitowg z
powrotem na miejscu.

Podtacz kabel Ethernet do portu ETHERNET. Przymocuj
urzadzenie AP do wspornika montazowego, fgczac ze sobg
znaki strzatek. Obré¢ AP zgodnie z ruchem wskazéwek zegara,
az wskoczy w zatrzask.

®  Opcja 2: Montaz na Scianie

Zastosuj sie do ponizszych krokéw, aby zainstalowac¢ urzadzenie AP z wykorzystaniem nastepujacych
elementow:

Uwaga: Uchwyt montazowy i akcesoria (ilo$¢ i rozmiar) moga sie rézni¢ w zaleznosci od produktu.

| ]

Plastikowe kotki rozporowe Wkrety samogwintujgce
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Polski

Jesli kabel Ethernet przechodzi przez sciang, umies¢ uchwyt
montazowy i poprowadz kabel. Zaznacz pozycje otwordéw na
Sruby, a nastepnie wywier¢ otwory w zaznaczonych miejscach.

Umies¢ plastikowe kotki rozporowe w otworach.

Nastepnie wt6z do nich wkrety samogwintujace. Upewnij sie, ze
ramiona wspornika sg na zewnatrz.

Podtgcz kabel Ethernet do portu ETHERNET na urzadzeniu AP.

Przymocuj urzadzenie AP do wspornika montazowego, tgczac
ze sobg znaki strzatek. Obr6¢ AP zgodnie z ruchem wskazéwek
zegara, az wskoczy w zatrzask.
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Polski

Zasilanie

®m Zasilanie za pomocg urzadzenia PSE lub zasilacza

Niektory Punkty Dostepowe moga by¢ zasilane przez zasilacz lub urzadzenie PSE (takie jak
przetacznik PoE), ktére jest zgodne z norma Power Source Class 2 (PS2) lub Limited Power Source
(LPS) IEC 62368-1.

Uwaga: Dostepno$¢ zalezy od konkretnego produktu. Zapoznaj sie z jego specyfikacja.
Przy uzyciu przetacznika PoE

Proin TalalalaTATala
wlvivivivivivlv

Przetagcznik PoE

Przy uzyciu zasilacza

Zasilacz

©

B Zasilanie za pomocg adaptera PoE
Niektore punkty dostepowe moga by¢ zasilane przez adapter PoE.
Uwaga: Dostepnos¢ zalezy od konkretnego produktu. Zapoznaj sig z jego specyfikacja.

Adapter

PoE Przetgcznik

©
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Pycckuit a3blk

anIMe"IaHMe: |/|306pa)KeHMe MOXET OT/In4aTbCA OT HacToALEero yCTpOI‘/'ICTBa.

CxemMa ceTu

Hwke yka3aHa TUNMYHas CxeMa CETH, B KOTOPOM MCMOb3YOTCA TOYKM AocTyna AP.

NHTepHeT

‘ O6na4HbI KOHTPONEP AP
PoyTep KommyTatop
AP KnneHTbl

MporpammMHblii (@NnapaTHbI) KOHTPONEP

HekoTopble TOYKM AOCTYNa NOAAEPXKMBAIOT LLEHTPaIM30BaHHOE ynpaBieHne U MOHUTOPUHI

yepes KoHTposep. YTobbl Nony4mTb 601ee Noapo6HYH MHbOPMaLMO, 03HAKOMBTECH C
XapaKTepuCTUKaMmn UM pyKoBOACTBOM MOMIb30BaTe It COOTBETCTBYIOLLEro npoaykTa. MprnobpecTn
KOHTPOIIEP MOXHO Ha caiite https://www.tp-link.com/ru nnm yepes otaen npoaak TP-Link.

YcTaHoBKa ycTpOMUCTBaA

®m  MeTop 1: YcTaHOBKA Ha NoToJIKe

CnepnyiTe HUXKEYKa3aHHbIM Laram AJ1s MOHTaka TOYKM AocTyna AP ¢ MOMOLLbHO 3anacHbiX YacTel B
KOMMEKTe:
anMe‘-laHMe: B 3aBUCMMOCTM OT UCMNOJIb3YEMOro NPpoAyKTa, KpensieHne 1 akceccyapbl (MX KONM4ecTBO U paamep) MoryT

OT/IM4aTbCA.

LLanébl LLlypynbl C NOAYKPYrI0V rOOBKOMN laviku ¢ ywamm

1 CHumMUTE MOTOJ/I04HYIO MaHeb.

29



Pycckuit A3bik

OTBepcTtre ans
PasmecTuTe KpenneHne nocepeanHe NOTOI04HON NaHe N, Kabend Ethernet
0603HayYbTe MECTa, B KOTOPbLIX 6yAyT NpoAeiaHbl 0TBEPCTUA
2 [L/151 BUHTOB 1 Ka6ens Ethernet. MpocBepnuTe B 0603HaueHHbx S
MeCTax HECKOJIbKO OTBEPCTUIA (4719 BUHTOB) 1 OHO OTBEPCTME
(ans kabens Ethernet).

.—‘ 3

3 3adpuKcupynTe KpenaeHme Ha NOTOI0YHONM NaHeNM C NOMOLLbIO
LUYPYMOB C NOAYKPYI10/ FONIOBKOW, LLAN6 1 raek C yLUKamu.

4 MNpogaeHbTe kabenb Ethernet yepes oTBepcTMe 1 nomecTuTe
NOTO/IOYHYHO NANTY 06PaTHO Ha MECTO.

Mopkntounte kabenb Ethernet k nopty ETHERNET. MNpukpenute \ \\ ” /
YCTPOWCTBO K KPEMNJIEHMIO, BbipaBHMBasA CTpenky Ha AP co

5 CTPEJIKOM Ha KPENnIeHWW, 3aTeM NOBEPHUTE YCTPONCTBO NO
4acoBOW CTPesIKe, A0 TeX NMOp, MOKa 3aLLENKN He BCTaHYT Ha
CBOMW MecTa.

®  MeTopg 2: YcTaHOBKaA Ha CTEHE
CnepnynTe HMXKeyKa3aHHbIM Laram AJ19 MoHTaxa Toukm goctyna AP/CAP ¢ nOMOLLbO 3anacHbIX

yacTen B KOMIM/IEKTE:

I'Ipwmeanme: B 3aBUCMMOCTM OT NCMNO/Ib3YEMOro NPpoAyKTa, KpensieHne U akceccyapbl (nx KonnyecTBO U pasmep) MoryT
OT/In4aTbCA.

MnacTukoBble aHKepbl Camopessbl
30



Pycckuit a3blk

Ecnu kabenb Ethernet HaxoauTcA B CTEHe, pasamecTute
KpenneHue n BoiBeaunTe kabenb Ethernet. O603HaubTe MecTa,
B KOTOPbIX 6yAyT NpoAenaHbl OTBEPCTUS A5 BUHTOB, U
npoceepanTe B 0603HaY€HHbIX MecTax OTBEPCTUSA.

BcTaBbTe NnacTUKOBbIE aHKEPbLI B OTBEPCTUSA.

3aduKcupyiiTe KpenieHue K CTEHE, BKPyUMBasi caMopesbl B
aHKepbl. Y6eanTecCh, YTo KPEerieHUs yCTaHOB/IEHbI BbICTYNaMu
HapyXy.

Moakntounte kabenb Ethernet k nopty ETHERNET Ha
yCTpOWCTBE.

3aduKcupyiiTe yCTPOMUCTBO K KPEMIEHUIO, BbipaBHUBas
CTpenky Ha AP CO CTPesIKO Ha KpenieHnn, 3aTemM NoBepHUTe
YCTPOWCTBO MO YaCOBOW CTPesIKe, 0 TEX MOP, MOKa 3aLUENKu
He BCTaHyT Ha CBOW MecTa.
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Pycckuit A3bik

Pe>XuM aneKkTponutaHusa

B [luTaHme To4ku goctyna AP MOXET OCYLLECTBAATbCA C MOMOLLbIO
nNUTaloLWEero ycTponcTea nan agantepa nutaHus

Ha HekoTopble TOYKM AOCTYMNa MOXHO NoJaBaTb NUTaAHWE Yepes afanTep NUTaHUS UK Yepe3
nuTatoLee yctponcTtso (PSE) (Hanpumep, Yyepes kommyTaTop PoE) knacca PS2 (MCTOYHMK NUTaHUs
knacca 2) nnm LPS (MCTOYHUK NUTaHmA orpaHnyYeHHONM MoLWHOCTKY) cTaHaapTa IEC 62368-1.
I'IpvmeanMe: MOXXeT NoALep>KMBaTbCA He BCEMU NPOAYKTaMn. ,El/'lﬂ YTOYHEHNA 03HAaKOMbTECH C XapaKTepucTukamu npoayKra.

MutaHue ot POE-koMMyTaTOpa

Proink OONO0

PoE-kommyTaTop

C nomMoLbio agantepa NMTaHUsa

AganTep nutaHvs

©

B [lutaHue yepes PoE-apganTtep

Ha HekoTopble TOYKM AOCTYNa MOXHO NnoJasaTh NUTaHue Yepes agantep PoE.
MpumMedaHue: MOXeT NoAAEePXKMBaTLCA He BCeMM NpoAyKTamu. A8 yTOYHEHNA 03HAKOMBLTECH C XapaKTepUCTUKamm1 NpoayKTa.

PoE-anantep KommyTatop

©
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Romana

Nota: Imaginile pot diferi de produsul real.

Topologie retea

O topologie de retea tipica pentru AP este prezentata mai jos.

Internet
—(©

‘ Controler bazat pe cloud AP
[ cooo 17 88888 ri Eﬂ;
Router Switch o
AP Clienti

Controler software/hardware

Unele AP-uri pot fi configurate si monitorizate central prin intermediul unui controler. Pentru detalii,
consulta specificatiile produsului si manualul produsului pentru controlerul respectiv. Poti obtine
controlerul de la https://www.tp-link.com sau contacta personalul de vanzari.

Instalare hardware

®  Optiunea 1: Montare pe tavan fals
Respecta pasii de mai jos pentru a instala dispozitivul AP folosind accesoriile furnizate:
Nota: Suportul de montare si accesoriile (cantitate si dimensiune) pot varia in functie de produs.

& 7 W

Saibe Suruburi Piulite fluture

1 Demonteaza panoul dorit din tavanul fals.
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Romana

Gaura pentru cablul
de retea

Asaza suportul de montare in centrul placii de tavan.

2 Marcheaza pozitiile pentru gaurile suruburilor si o pozitie
pentru gaura cablului Ethernet. Efectueaza gauri pentru
suruburi si 0 gaura pentru cablul Ethernet in pozitille marcate.

3 Fixeaza suportul de montare pe panoul de tavan fals folosind
suruburi, saibe si piulite fluture.

4 Introdu cablul de retea prin gaur3, iar apoi repozitioneaza
panoul in tavan.

Conecteaza cablul de retea la portul ETHERNET. Ataseaza
dispozitivul AP la suportul de montare aliniind sageata de pe

5 AP cu sdgeata de pe suportul de montare si apoi roteste AP-
ulin sensul acelor de ceasornic pana cand acesta se fixeaza in
pozitie.

®  Optiunea 2: Montare pe perete
Respecta pasii de mai jos pentru a instala AP-ul folosind accesoriile furnizate:
Nota: Suportul de montare si accesoriile (cantitate si dimensiune) pot varia in functie de produs.

Dibluri din plastic Suruburi autofiletante
34



Romana

in cazul in care cablul Ethernet trece prin perete, pozitioneaza
suportul de montare siintrodu cablul Ethernet. Marcheaza
pozitiile pentru gaurile suruburilor si apoi efectueaza gauriin
pozitiile marcate.

Insereaza diblurile din plastic in gaurile de
din perete.

Fixeaza suportul de montare pe perete insuruband suruburile
autofiletante in dibluri. Asigura-te ca lamelele de prindere de pe
suportul de montare suntin afara.

Conecteaza cablul de retea la portul ETHERNET al dispozitivului
AP.

Ataseaza dispozitivul AP la suportul de montare aliniind
sageata de pe AP cu sageata de pe suportul de montare si apoi
roteste AP-ul pana cand acesta se fixeaza in pozitie.
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Romana

Alimentarea electrica
®  Alimentare prin intermediul unui dispozitiv PSE sau cu adaptorul de alimentare

Unele AP-uri pot fi alimentate prin intermediul adaptorului de alimentare sau al dispozitivului PSE (cum
ar fi un switch PoE) care respecta Power Source Class 2 (PS2) sau Limited Power Source (LPS) din
IEC 62368-1.

Nota: Disponibilitatea depinde de produsul real. Te rugdm sa consulti specificatiile produsului.

Prin intermediul unui Switch PoE

Proine

Folosind adaptorul de alimentare

Adaptor de

@ alimentare

m  Alimentare prin intermediul unui Adaptor PoE

Unele AP-uri pot fi alimentate prin intermediul adaptorului PoE.
Nota: Disponibilitatea depinde de produsul real. Te rugam sa consulti specificatiile produsului.

Adaptor
PoE Switch
@ OO0 OO0 ‘
sivlvivivivivls!

I3

N s | (]

A 4
{03
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Slovencina

Poznamka: Obrazok sa moze oproti skutocnému vyrobku liSit.
Topologia siete
Typicka topoldgia siete pre AP je uvedena nizsie.

Internet

‘ Cloudovy kontrolér

Pom P oDoog
l oboa [vi~R~Rviv]

Smerovac Prepinac

§| M

Klienti

Softvérovy/hardvérovy kontrolér

Niektoré pristupové body mozno konfigurovat a monitorovat centralne prostrednictvom kontroléra.
Podrobnosti ndjdete v Specifikaciach produktu a v priru¢ke k prislusnému produktu alebo kontroléru.
Kontrolér mozete ziskat na stranke https://www.tp-link.com alebo sa obréatte na predajcov.

InStalacia hardvéru

B Moznost 1: Montaz na strop
Postupujte podla instrukcii na instalaciu AP s dodanym prislusenstvom:
Poznamka: Montazna konzola a prisluSenstvo (mnozstvo a velkost) sa mézu liSit od vyrobku k vyrobku.

= 7 W

Podlozky Skrutky Matice s kridelkami

1 Odstranite stropnu dosticku.
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Slovencina

Otvor pre
ethernetovy kébel

Montéznu konzolu umiestnite do stredu stropnej dosky.

2 Oznacte si pozicie otvorov pre skrutky a poziciu pre otvor pre
ethernetovy kabel. Na oznac¢enych miestach vyvrtajte otvory
pre skrutky a otvor pre ethernetovy kabel.

3 Zabezpecte montaznu konzolu k stropnej dostiCke pomocou
skrutiek, podloziek a matic s kridelkami.

4 Ethernetovy kébel previecte cez otvor a stropnu dosticku
zalozte spat na svoje miesto.

Pripojte ethernetovy kabel k ETHERNETOVEMU konektoru.

5 Pripevnite AP k montaznej konzole tak, Ze zarovnate znacku
Sipky na AP so znackou Sipky na montaznej konzole, potom
otocte AP, kym nezapadne na svoje miesto.

B Moznost 2: Montaz na stenu
Postupujte podla instrukcii na instalaciu AP s dodanym prislusenstvom:
Poznamka: Montazna konzola a prislusenstvo (mnozstvo a velkost) sa mézu liSit od vyrobku k vyrobku.

|

Plastové ukotvenia na stenu Samorezné skrutky
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Slovencina

Ak je ethernetovy kabel vedeny cez stenu, umiestnite
montaznu konzolu a umiestnite ethernetovy kabel. Oznacte
si miesta pre skrutky a potom na vyznacenych miestach
vyvrtajte otvory.

Plastové ukotvenia na stenu vlioZte do otvorov.

Zabezpecte montaznu konzolu v stene tak, Ze do ukotveni
zavediete samorezné skrutky. Zabezpecte, aby drziaky
montaznej konzoly boli na vonkajSej strane.

Pripojte ethernetovy kabel k ETHERNETOVEMU konektoru na
AP.

Pripevnite AP k montéznej konzole tak, Ze zarovnate znacku
Sipky na AP so znac¢kou Sipky na montaznej konzole, potom
otocte AP, kym nezapadne na svoje miesto.
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Slovencina

Zdroj napajania

®  Napajanie pomocou zariadenia PSE alebo napajacieho adaptéra

Niektoré pristupové body mézu byt napajané napajacim adaptérom alebo zariadenim PSE (napriklad
prepinacom PoE), ktoré splfa poziadavky triedy napéjania 2 (PS2) alebo obmedzeného napéjania
(LPS) podla normy IEC 62368-1.

Poznamka: Dostupnost zavisi od konkrétneho produktu. Pozrite si Specifikacie vyrobku.
Prostrednictvom prepina¢a PoE

Proink [aTaTaTalalara
siviviviviviv

ap

Prepina¢ PoE

Pomocou napéjacieho adaptéra

Sietovy adaptér

©

m  Napajanie pomocou adaptéra PoE
Niektoré pristupové body je mozné napdéjat prostrednictvom adaptéra PoE.
Poznamka: Dostupnost zavisi od konkrétneho produktu. Pozrite si Specifikacie vyrobku.

Adaptér

@ PoE

Prepinac

I3

N | (]

A3 4
103
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Srpski jezik

Napomena: slika se moZe razlikovati od stvarnog proizvoda.
Topologija mreze
Uobicajena topologija mreZe za AP je prikazana ispod.

Internet

Kontroler zasnovan
‘ na tehnologiji oblaka

o P FEEEE
onoa [sivEeRvie]

Ruter Svic

3| M)

Korisnici

Softverski/hardverski kontroler

Neke pristupne tacke se mogu konfigurisati i pratiti centralno preko kontrolera. Detalje potrazite u
specifikacijama proizvoda i uputstvu relevantnog proizvoda ili kontrolera. Kontroler mozete pronaci
na adresi https://www.tp-link.com ili se obratiti osoblju odeljenja za prodaju.

Instaliranje opreme

®  Opcija 1: montaza na plafon
Follow the steps below to install the AP with the provided accessories:

Napomena: Nosa¢ za montiranje i dodatna oprema (koli¢ina i veli¢ina) mogu se razlikovati u
zavisnosti od proizvoda.

= 7 W

Podloske Srafovi sa zaobljenom glavom Leptir matica

1 Uklonite plo¢u spustenog plafona.
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Srpski jezik

Rupa za mrezni kabl

Postavite nosa¢ za montiranje u sredinu plafonske plocice.

2 Oznacite pozicije za rupe za zavrtnje i poziciju za rupu za
Ethernet kabl. Izbusite rupe za zavrtnje i rupu za Ethernet kabl
na oznacenim pozicijama.

3 Pri¢vrstite montazni nosac za plo¢u plafona pomocéu Srafa sa
zaobljenom glavom, podloski i leptir matica.

4 Provucite mrezni kabl kroz rupu u vratite plo¢u spustenog
plafona na mesto.

PovezZite mrezni kabl u Ethernet port. Zakacite AP na montazni \ \\ ” /

5 nosac tako sto ¢ete poravnati STRELICU 1 (na AP-u) i | 7
STRELICU 2 (na montaznom nosacu), a zatim zaokrenite AP u
smeru kazaljke dok ne sklizne u leziste.

®  Opcija 2: montaza na zid
Pratite korake ispod da biste instalirali AP sa prate¢om opremom:

Napomena: Nosa¢ za montiranje i dodatna oprema (koli¢ina i veli€¢ina) mogu se razlikovati u
zavisnosti od proizvoda.

Plasti¢ni tiplovi Samoresci
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Srpski jezik

Ako vas Ethernet kabl prolazi kroz zid, postavite nosac za
montiranje i uvucite Ethernet kabl. Oznacite pozicije za rupe za
zavrtnje, a zatim izbusite rupe na oznacenim pozicijama.

Koam=g Xe=g
Ubacite plasti¢ne tiplove u rupe.

Kemma Xeems

u tiplove. Obratite paZnju da savijeni delovi nosac¢a budu sa
spoljasnje strane. e

oy
PriCvrstite montazni nosac za zid uSrafljivanjem samorezaca %‘ 't}m:@ - X
o

Povezite mrezni kabl u Ethernet port na AP-u.

Zakacite AP na montazni nosac tako sto ¢ete poravnati
STRELICU 1 (na AP-u) i STRELICU 2 (na montaznom nosacu), a
zatim zaokrenite AP u smeru kazaljke dok ne sklizne u leziSte.
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Srpski jezik

Napajanje

®  Napajanje preko PSE uredaja ili strujnog adaptera

Neki AP-ovi se mogu napajati preko adaptera za napajanje ili PSE uredaja (kao $to je PoE prekidac)
koji su uskladeni sa izvorom napajanja klase 2 (PS2) ili ograni¢enim izvorom napajanja (LPS) prema
standardu IEC 62368-1.

Napomena: Dostupnost zavisi od stvarnog proizvoda. Pogledajte specifikacije proizvoda.

Preko PoE svi¢a

Proink < )

Preko strujnog adaptera

Strujni adapter

©

®  Napajanje preko PoE adaptera
Neki AP-ovi se mogu napajati preko PoE adaptera.
Napomena: Dostupnost zavisi od stvarnog proizvoda. Pogledajte specifikacije proizvoda.

0

PoE adapter

©
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YkpaiHcbka MoBa

YBara: peasibHu NPOAYKT MOXe BiAPIi3HATUCH Bif 306paXKeHHS.

Tononoria Mepexi

Hwxue HaBedeHa TvnoBa Tonosoria mepexi ansa AP,

IHTEpHET

‘ XMapHWii KOHTpONEp AP @
7 P e 58688 ?7 AR
MapuwpyTrsatop KomyTatop i
AP KnieHTn

[MporpamHuin/anapaTHWin KOHTponep
JesKi TOYKM JOCTYMNY MOXKHa HanalwTyBaTV Ta KOHTPOJIIOBATU LLIeHTPani3oBaHO Yepes KOHTPOoep.
[na oTpuMaHHA AoaaTKoBOI iHbOopMaLii 3BepHITbCA A0 cneumdikauii NpoAYKTY Ta NOCiGHWKa
AN BiANOBIAHOIO NPOAYKTY abo KOHTponepa. Bu MoXxeTe oTpumaTit KOHTPOsIEP Ha CaWTi
https://www.tp-link.com a6o 3B'A3aTnCs 3 TOProBMM NPEeACTaBHUKOM.

BcTaHOBNEHHA anapaTHOro 3abesnevyeHHs

B BapiaHT 1: BcTaHOB/IEHHA Ha cTeni

BukoHariTe HacTynHi Aii, o6 BCTaHOBUTYM Bally TOYKY AOCTYNy AP BUKOPUCTOBYIOYM HACTYMHI
akcecyapu:

MpumiTka: MOHTa)KHWA KPOHLUTEIH i akcecyapw (KifIbKiCTb i pO3Mip) MOXY Tb BiAPI3HATUCSA 3aN1EXHO Bif NPOAYKTY.

D 7 W

LLanéun IBUHT 3 N/IOCKOIO rO/iBKOKO CmyLUKOBa raiika

1 3HIiMiTb CTENIbOBY NANTKY.
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YkpaiHcbka MoBa

OTBip anqa Ethernet kabento
PO3MICTiTb MOHTa>KHWIA KPDOHLUTENH Y LLIEHTPi CTENbOBOI NANUTW.
2 [Mo3HayTe NONOXEHHA 415 OTBOPIB Nif FBUHTY Ta MNOJIOXKEHHSA
Ons oTBOpPY nia kabenb Ethernet. NMpoceepanitTe oTBOPYK AN
rBUHTIB Ta OTBIp AN kabento Ethernet y nosHayeHux micusax.

3 3aKpiniTb KPINWABHWUIA KPOHLUTENH BUKOPUCTOBYHOUN FBUHT 3
NJI0CKOHO FOJTIBKOIO, LIA6K Ta CMYLLKOBI ranku.

4 MpoTarHiTs Ethernet kabenb Yepes OTBIp Ta BCTaHOBITb
CTeNbOBY MNINTKY Ha MicLie.

Migkntovite Ethernet kabenb ao ETHERNET nopty. Mpukpinite \ \\ /[ /
AP [0 KpINWIbHOrO KPOHLUTEWHY NOEAHABLUM CTPINKY Ha AP

5 3i CTPISIKOKO Ha KPOHLUTEWHI, Nicas LbOro NoBepHiTb AP 3a
rOAVHHMKOBO CTPINIKOK, MOKKW T[] He CTaHe Ha MicLe Ta He
6yne 3adikcoBaHa.

®  BapiaHT 2 : BcTaHOBNEHHSA Ha CTiHi

BukoHaliTe HacTynHi Aii, wo6 BcTaHOBUTU AP BUKOPUCTOBYHOUM HUDKYEHaBELEH akcecyapu:
MpumiTka: MOHTa)KHW KPOHLUTEIH i akcecyapw (KifIbKiCTb i pO3Mip) MOXY Tb BiAPI3HATUCSA 3aN1EXHO Bif NPOAYKTY.

MnacTuKoBI CTiHHI aHkepa Camopisn
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YkpaiHcbka MoBa

Akwo Baww kabenb Ethernet npoxoanTb Kpidb CTiHY, PO3MICTiTb
MOHTa>KHWUI KPOHLUTEWH | NPOTArHIiTL kKabenb Ethernet.
[Mo3HauTe Micus Ana OTBOPIB Mig rBUHTK, a NOTIM NPOCBEPANITbL
OTBOPW Y MO3HAYEHNX MiCLAX.

Koem=g Xen=3
BcTaBTe nnacTuKosi aHKepun 'y oTBopw.

Kemma Xeems

3adikcynTe KPOHLITENH Ha CTiHi, BKPY TUBLUX CaMopi3n
y NJ1acTUKOBI aHKepu. MepekoHanTecs, WO KpinaeHHs
BCTaHOBJ1EHI BUCTYNaM1 HAa30BHI.

Migkntovite Ethernet ka6enb no ETHERNET nopry.

BcTaHoBITb Ta 3adikcylite AP Ha KpOHLUTEWHI, BUPIBHABLUN
CTPiNIKM Ha AP Ta KPOHLUTENHI, NiCAA LbOro noBepHiTe AP
MOKM BOHa He 3adiKCYETbCA Ha MicCLi.
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YkpaiHcbka MoBa

XXuBneHHA

B XKuneHHs Yyepe3 PSE npucTpoi um agantep >XKMBMEHHSA

JlesKi TO4KM AOCTYNY MOXKHA XXMBUTU Yepes ajanTtep XUBJeHHs abo npucTpin PSE (Hanpuknaa,
komyTaTop POE), akuii BignoBigae BUMoram axxepena >xuBneHHs knacy 2 (PS2) abo o6MexeHoro
pxepena xxuenerHs (LPS) IEC 62368-1.

MpumMiTka: HasBHICTb 3anexuTb Big GakTUYHOro NPOAYKTY. 3BEPHITLCA A0 TEXHIYHUX XapaKTEPUCTUK NPOAYKTY.
YXusneHHs Big POE komyTaTopa

Prpiink el ol e i
OO0

PoE komyTatop

3a gonoMoroto aganTtepa >XUBNEHHA

ApanTep XWBNeHHA

©

®  >KuneHHA yepe3 PoE-apganTep

[leski TOYKM 4OCTYNY MOXKHa XXMBUTU Yepes aganTtep PoE.
MpuMiTka: HasBHICTb 3anexuTb Big GakTUYHOro NPOAYKTY. 3BEPHITLCA A0 TEXHIYHUX XapaKTEPUCTUK NPOAYKTY.

PoE -
ananTep KomyTaTop
@ P NOOOOOO0 ‘
Fivivivivivivie)

I3

N | (]

A3 4
{03
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Slovenséina

Opomba: Izdelek na sliki se lahko razlikuje od pravega izdelka.
Topologija omrezja
Spodaj si lahko ogledate obi¢ajno topologijo omrezja za modele AP.

Internet

‘ Krmilnik v oblaku

AP
(= osa —1{*° 88858 H g
AP

Usmerjevalnik Stikalo . .
Odjemalci

Krmilnik programske/strojne opreme

Nekatere dostopne tocke je mogoce konfigurirati in nadzorovati centralno prek krmilnika. Za
podrobnosti glejte specifikacije izdelka in priro¢nik za ustrezen izdelek ali krmilnik. Krmilnik lahko
dobite na spletnem mestu https://www.tp-link.com ali se obrnite na prodajno osebje.

Namestitev strojne opreme

® 1. mozZnost: Vgradnja na strop
Upostevajte navodila v nadaljevanju za namestitev modela AP s prilozenimi pripomocki:
Opomba: Montazna konzola in dodatki (koli€ina in velikost) se lahko razlikujejo glede na izdelek.

> 7 W

Objemke Vijaki s cilindri¢no glavo Krilate matice

1 Odstranite stropno plosco.
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Slovenscina

Luknja za kabel Ethernet

Montazno konzolo postavite na sredino stropne plosce.

2 Oznacite polozaje lukenj za vijake in poloZaj luknje za eternetni
kabel. Na oznacenih mestih izvrtajte luknje za vijake in luknjo za
eternetni kabel.

3 Vgradniji nosilec privijte na stropno plos¢o s vijaki s cilindricno
glavo, objemkami in krilatimi maticami.

4 Kabel Ethernet speljite skozi luknjo in ponovno namestite
stropno plos¢o na prvotno mesto.

Kabel Ethernet povezite z vrati ETHERNET. Model AP pritrdite

5 na vgradni nosilec tako, da oznako puscice na modelu AP
poravnate z oznako puscice na vgradnem nosilcu, in nato
model AP zavrtite, dokler se ne zaskoci.

B 2. moznost: Vgradnja na steno
Upostevajte navodila v nadaljevanju za namestitev modela AP s prilozenimi pripomocki:
Opomba: Montazna konzola in dodatki (koli€ina in velikost) se lahko razlikujejo glede na izdelek.

|

Plasti¢na stenska sidrisca Vijaki za fasade
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Slovenséina

Ce je va$ eternetni kabel speljan skozi steno, lahko namestite
montazno konzolo in speljete eternetni kabel. Oznacite
polozaje lukenj za vijake in nato na oznacenih polozajih izvrtajte
luknje.

Vstavite plasti¢na stenska sidriS¢a v luknje.

Vgradniji nosilec pritrdite na steno tako, da v sidris¢a privijete
vijake za fasade. PrepriCajte se, da je SirSi del vgradnega nosilca
na zunanji strani.

Kabel Ethernet poveZite z vrati ETHERNET modela AP.

Model AP pritrdite na vgradni nosilec tako,

da oznako puscice na modelu AP poravnate z oznako puscice
na vgradnem nosilcu, in nato model AP zavrtite, dokler se ne
zaskogi.
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Slovenscina

Elektricno napajanje
®  Napajajte prek naprave PSE ali napajalnega kabla

Nekatere dostopne tocke je mogoce napajati prek napajalnika ali naprave PSE (kot je stikalo PoE), ki
je v skladu z virom napajanja razreda 2 (PS2) ali omejenim virom napajanja (LPS) IEC 62368-1.

Opomba: RazpoloZljivost je odvisna od dejanskega izdelka. Glejte specifikacije izdelka.
Prek stikala PoE

Proink OO0
i)

Stikalo PoE

Prek napajalnega kabla

Napajalni kabel

@

®  Napajanje prek napajalnega kabla
Nekatere dostopne tocke je mogoce napajati prek adapterja PoE.
Opomba: Razpolozljivost je odvisna od dejanskega izdelka. Glejte specifikacije izdelka.

0

Vmesnik
PoE Stikalo
@ DO O I ‘
siviviviviviviel

I ®
{03
o[ 3
LT
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Hrvatski

Napomena: Slika se moze razlikovati od stvarnog izgleda uredaja.

Topologija mreze

U nastavku je prikazana tipi¢na mrezna topologija za AP.

Internet
‘ Upravlja¢ temeljen na oblaku
lo'“' . o.oovo }—{ o 8%%88 Eﬂ
Usmijerivac Preklopnik o
Klijenti

Upravlja¢ softvera/hardvera
Neki AP-ovi mogu se konfigurirati i nadzirati centralno putem upravljaca. Za pojedinosti pogledajte
specifikacije proizvoda i priruénik za odgovarajuéi proizvod ili upravlja¢. Upravlja¢ mozete nabaviti na
adresi https://www.tp-link.com ili se obratite prodajnom osoblju.

Ugradnja hardvera
®  Opcija 1: Stropna ugradnja

Slijedite postupak u nastavku za ugradnju AP s priloZenim spojnim priborom:
Napomena: koli¢ina i veli¢ina nosaca i dodatnog pribora mogu se razlikovati ovisno o proizvodu.

> 7 W

Podloske Vijci sa Sirokom glavom Krilne matice

1 Uklonite stropnu plocicu.
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Hrvatski

Rupa za Ethernet kabel

Postavite nosac¢ na sredinu stropne ploce. Oznacite mjesta za
2 rupe za vijke i mjesto za rupu za Ethernet kabel. Izbusite rupe
za vijke i rupu za Ethernet kabel na ozna¢enim mjestima.

3 Ucvrstite nosac za montazu na stropnu plocicu s pomocéu vijka
sa Sirokom glavom, podloSke i krilne matice.

4 Provucite Ethernet kabel kroz rupu i vratite stropnu plocicu na
mjesto.

Spojite Ethernet kabel na ulaz ETHERNET. Postavite AP na

5 nosac za ugradnju tako da poravnate oznaku strelice na AP-u
s oznakom strelice na drzacdu i zatim zakrenite AP sve dok ne
sjedne na mjesto.

®  Opcija 2: Postavljanje na zid
Slijedite postupak u nastavku za ugradnju AP s priloZenim spojnim priborom:
Napomena: koli¢ina i veli¢ina nosaca i dodatnog pribora mogu se razlikovati ovisno o proizvodu.

Plasti¢ne tiple Samourezni vijci
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Hrvatski

Ako Ethernet kabel prolazi kroz zid, postavite nosac i provucite
Ethernet kabel. Oznacite mjesta rupe za vijke i izbuSite rupe na
oznacenim mjestima.

Umetnite plasti¢ne tiple u rupe.

Uvijte samourezne vijke u tiple kako biste ucvrstili nosac za
ugradnju na zid.

Izbo¢enja nosaca za ugradnju moraju se nalaziti s vanjske
strane.

Ethernet kabel ukopcajte u priklju¢ak ETHERNET AP-a.

Postavite AP na nosac za montazu tako da poravnate oznaku
strelice na AP-u s oznakom strelice na drzacu i zatim zakrenite
AP sve dok ne sjedne na mjesto.
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Hrvatski

Elektricno napajanje

®  Napajanje putem PSE uredaja ili adaptera napajanja

Neki se AP-ovi mogu napajati putem prilagodnika za napajanje ili uredaja PSE (kao §to je prekida¢
PoE) s oznakom izvora napajanja klase 2 (PS2) ili ograni¢enog izvora napajanja (LPS) u skladu s
normom |IEC 62368-1.

Napomena: dostupnost ovisi o proizvodu. Pogledajte specifikacije proizvoda.

Preko PoE preklopnika

Proin Talalalalala
wlvivivivivie:

PoE preklopnik

[
v}
i
=
=

Preko adaptera za napajanje

Adapter za

@ napajanje

®  Napajanje preko PoE adaptera
Neke se pristupne to¢ke mogu napajati putem prilagodnika PoE.
Napomena: dostupnost ovisi o proizvodu. Pogledajte specifikacije proizvoda.

PoE

adapter Preklopnik

P OnONOO00

sivivivivivivie]
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= = =]
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LatvieSu

Piezime. Attéls var atSkirties no faktiska produkta.

Tikla topologija

Talak ir paradita tipiska AP tikla vides topografija.

Internets
‘ Makon-kontrolieris
(= cseo [ ssess @
Marsrutétajs Komutators o
Klienti

Programmatdras/aparatiras kontrolieris

Dazus AP var konfigurét un uzraudzit centralizéti, izmantojot kontrolieri. Stkaku informaciju skatiet
produkta specifikacijas un attieciga izstradajuma vai kontrollera rokasgramata. Kontrolieri varat iegut
vietné https://www.tp-link.com vai sazinaties ar pardo$anas personalu.

Aparaturas uzstadisana

® 1.variants: griestu stiprinajums
Lai instalétu AP ar pievienotajiem piederumiem, veiciet talak noraditas darbibas.
Piezime: montazas kronsSteins un piederumi (daudzums un izmérs) var atSkirties atkariba no produkta.

> 7 W

Paplaksnes Plakangalvas skraves Sparnuzgriezni

1 Nonemiet griestu flizi.
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LatvieSu

Ethernet kabela caurums
Novietojiet montazas kronsteinu griestu flizes centra.
2 Atziméjiet skravju caurumu pozicijas un Ethernet kabela
cauruma poziciju. Atzimétajas vietas izurbiet caurumus
skrdvém un caurumus Ethernet kabelim.

3 Izvadiet Ethernet kabeli caur caurumu un novietojiet griestu
flizi atpakal sava vieta.

4 Izvadiet Ethernet kabeli caur caurumu un novietojiet griestu
flizi atpakal sava vieta.

5 stiprindjuma kronsteinam ta, lai bultinas atzime uz AP sakristu
ar bultinas atzimi uz stiprinajuma kronsteina, péc tam pagrieziet
AP, [idz tas noblokéjas sava vieta.

B 2. variants: sienas stiprinajums
Lai instalétu AP ar pievienotajiem piederumiem, veiciet talak noraditas darbibas.
Piezime: montazas kronsteins un piederumi (daudzums un izmérs) var atSkirties atkariba no produkta.

Plastmasas sienas dibeli Pasvitnojosas skraves
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LatvieSu

Ja jasu ethernet kabelis iziet cauri sienai, novietojiet
stiprinajuma kronsteinu un padodiet Ethernet kabeli. Atziméjiet
skravju caurumu vietas un péc tam izurbiet caurumus
atzimétajas vietas.

levietojiet plastmasas sienas dibelus caurumos.

Nostipriniet stiprinajuma kronsteinu pie sienas, ieskruvéjot
dibelos pasvitnojosas skraves.

Parliecinieties, vai stiprindjuma kronsteina pleci ir vérsti uz
arpusi.

Pievienojiet Ethernet kabeli ETHERNET portam, kas atrodas uz
AP.

Pievienojiet AP stiprindjuma kronsteinam ta, lai bultinas atzime
uz AP sakristu ar bultinas atzimi uz stiprindjuma kronsteina,
péc tam pagrieziet AP, lidz tas noblokéjas sava vieta.
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LatvieSu

Barosana

® BaroSana, izmantojot PSE (Power sourcing equipment - elektroenergijas
ieguves aprikojuma) ierici vai stravas adapteri

Dazus piek]uves punktus var darbinat izmantojot stravas adapteri vai PSE ierici (pieméram, PoE

komutatoru), kas atbilst IEC 62368-1 2. baroSanas avota klasei (PS2) vai ierobezotam baroSanas

avotam (LPS).

Piezime: pieejamiba ir atkariga no faktiska produkta. Ladzu, skatiet produkta specifikacijas.

Ar PoE komutatoru

Proin TalalalaTATala
wlvivivivivivlv

PoE komutators

Ar stravas adapteri

Stravas

@ adapteris

m  BaroSana, izmantojot PoE adapteri

Dazus piekluves punktus var darbinat, izmantojot PoE adapteri.
Piezime: pieejamiba ir atkariga no faktiska produkta. Ladzu, skatiet produkta specifikacijas.

PoE

adapteris Komutators

©
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Eesti

Markus: pilt voib erineda tegelikust tootest.
Vorgu topoloogia
Tldpiline vérgu topoloogia AP jaoks on naidatud allpool.

Internet

AP
(= osa —1{*° 88858 H g
AP

Ruuter Laliti
Kliendid

Tarkvara/riistvara kontroller

Mdnda paasupunkti saab konfigureerida ja jalgida keskselt kontrolleri kaudu. Uksikasjalikumat teavet
leiate toote spetsifikatsioonidest ja vastava toote voi kontrolleri kasutusjuhendist. Kontrolleri saate
hankida aadressilt https://www.tp-link.com vdi vitke Uhendust milgiesindajaga.

Riistvara paigaldamine

® 1. voimalus: lakke paigaldamine
APi paigaldamiseks jargige alltoodud samme kaasasolevate tarvikutega:
Markus. Paigalduskronstein ja tarvikud (arv ja suurus) vdivad erinevatel toodetel erineda.

> 7 W

Seibid Umarpeaga kruvid Tiibmutrid

1 Eemaldage laeplaat.
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Eesti

Etherneti kaabli auk

Pange paigalduskronstein laeplaadi keskele. Mérkige

2 kruviaukude ja Etherneti kaabli augu asukohad. Puurige
margitud kohtadesse augud kruvide jaoks ja auk Etherneti
kaabli jaoks.

3 Kinnitage paigaldusklamber laeplaadile, kasutades imarpeaga
kruvi, seibi ja tilbbmutrit.

4 Likake Etherneti kaabel 1abi augu ja pange laeplaat tagasi oma
kohale.

Uhendage Etherneti kaabel ETHERNETI porti. Kinnitage AP

5 paigaldusklambri kiilge, joondades AP peal oleva noolemargise
paigaldusklambril oleva noolemérgisega, ning seejérel pé6rake
APid, kuni see lukustub kohale.

—
=5
]

B 2, vdimalus: seinakinnitus
APi paigaldamiseks jargige alltoodud samme kaasasolevate tarvikutega.
Mérkus. Paigalduskronstein ja tarvikud (arv ja suurus) voivad erinevatel toodetel erineda.

| 7

Plastist seinakinnitused Isekeermestavad kruvid
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Eesti

Kui teie Etherneti kaabel 1dheb |abi seina, pange
paigalduskronstein oma kohale ja suunake Etherneti kaabel
sellest 1&bi. Markige kruviaukude asukohad ja puurige méargitud
kohtadesse augud.

Xez=gXe=3
Pange plastist seinakinnitused aukudesse.

XemmIXe==3
Kinnitage kinnitusklamber seinale, juhtides isekeermestavad o ?—g—
kruvid kinnitustesse. e o
Veenduge, et kinnitusklambri 6lad asuvad valjaspool. & 2

Uhendage Etherneti kaabel APi peal olevasse ETHERNETi
porti.

Kinnitage AP paigaldusklambri kiilge, joondades AP peal oleva
noolemargise paigaldusklambril oleva noolemérgisega, ning
seejarel pdorake APid, kuni see lukustub kohale.

63



Eesti

m Toiteallikas

m  Toide PSE seadme voi toiteadapteri kaudu

Mé&ned juurdepaasupunktid saavad toidet toiteadapteri voi PSE-seadme (naiteks PoE-lUliti) kaudu,
mis vastab IEC 62368-1 standardi toiteallika klassile 2 (PS2) vdi piiratud toiteallikale (LPS).

Markus. Saadavus s0Oltub konkreetsest tootest. Lisateavet vaadake toote spetsifikatsioonist.
PoE-liilitiga

Dok

Toiteadapteriga

Toiteadapter

©

m  Toide lIabi PoE adapteri
Md&ned juurdepaasupunktid saavad toidet Iabi PoE adapteri.
Markus. Saadavus séltub konkreetsest tootest. Lisateavet vaadake toote spetsifikatsioonist.

PoE
Adapter

Dok
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English

Safety Information

* Keep the device away from water, fire, humidity or hot environments.

* Do not attempt to disassemble, repair, or modify the device.

» Do not use damaged charger or USB cable to charge the device.

* Do not use any other chargers than those recommended.

* Do not use the device where wireless devices are not allowed

* Adapter shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.

Please read and follow the above safety information when operating the device. We cannot guarantee that
no accidents or damage will occur due to improper use of device. Please use this product with care and
operate at your own risk.

Bbnarapcku
Mepku 3a 6e3onacHoCT
* [lazeTe yCTpOVICTBOTO Aaned oT BoAa, OrbH, B/lara nwin ropetlla okKosiHa cpeaa.

* He npaBeTe onuTu a pasrobaBaTe, pEMOHTMPATe Un MoandmumpaTe YCTPOWCTBOTO. AKO MMaTe HyXAa
OT CEPBU3HO 06CY)KBaHe, MOJIsi CBbPXKETE Ce C Hac.

* He nsnonseaiite noBpeneHoO 3apagHo wan nospeneH USB kaben 3a 3apexaaHe Ha yCTPOWCTBOTO.

* He nsnonssaiite Apyru 3apsaH1 yCTPOMCTBa OCBEH NpenopbyaHuTe.

* He nsnonsgaiite yCTpOMCTBOTO TaM, KbAeTO ynoTpebaTa Ha 6€3XKNYHM YCTPONCTBA HE € pa3peLleHa.
* ApanTeptT TpsbBa Aa 6bae nHcTannpaH 6,130 4o o6opyABaHETO 1 Aa 6bje SIeCHO A0CTbIEH.

Mons, npoyeTteTe Tasm MHPOpPMaLMA 1 CNa3BaniTe MEPKUTE 3a 6€30MacHOCT, KoraTto pabotute ¢
YCTPOMCTBOTO. He He MOXXeM Aa rapaHTMpame, Ye HiMa a HaCTbNAT aBapun WAV NOBPEAU BNeACTBUE
Ha HenpaBW/IHO U3M03BaHe Ha yCTPONCTBOTO. Mons, n3nonssaiite NPoAyKTa BHUMATE/IHO U Ha CBOS
OTrOBOPHOCT.

Cestina
Bezpecnostni informace

« Nevystavujte zafizeni vodé, ohni, vihkosti nebo horkému prostredi.

* Nepokousejte se zafizeni rozebirat, opravovat nebo modifikovat. Pokud potfebujete servis, kontaktujte
nas.

* Nepouzivejte poskozenou nabijec¢ku nebo USB kabel pro nabijeni zafizeni.

* Nepouzivejte jiné nabije¢ky kromé doporucenych.

* Nepouzivejte zafizeni v mistech, kde je zakdzano pouzivat bezdratova zafizeni.

« Adaptér musi byt nainstalovan pobliz zafizeni a musi byt snadno pfistupny.

Prosime, ¢téte a postupuijte podle bezpecénostnich informacich uvedenych nahore béhem pouzivani zafizeni.
Nemdzeme zarucit absenci nehod nebo poskozeni pfi nespravném uzivani zafizeni. Prosime, pouZivejte toto
zarizeni opatrné a na vlastni nebezpeci.

Kasakwa



Kayincisaik manimerTi
* XKababIKTbl CyAaH, OTTaH, bl/iFanblKTaH XXeHe bICTbIK OpTaAaH ay/iaK yCTaHbI3.

* XKababIKTbl 6enLEKTEYre, XKeHaeyre, HeMece TypaeHaipyre TannbiH6aHbI3. Erep cisre KbiIaMeT KaxkeT
60sca, 6i3re xabapnacbiHpbI3.

* 3akbiMAaHFaH KyaTTaHabIpFbiThl HeMece USB-kabenbai »kabablKTbl 3apaaTTay YLUiH KonaaH6aHbI3.
¢ YCbIHbI/IFaH KyaTTaHAbIPFbILLTaH 6ackacblH KOngaH6aHbI3.

* CbIiMCbI3 »kabablKTapAbl KosigaHyFa 60/IManTbIH xepae »KabablKTbl KongaH6aHbI3.

e AfanTep KypblIFblFa KaKblH OPHATbINYbl )XaHE OHal KO/MKETIMAI 60/1ybl KaXKeT.

OTiHiLW, >kabAbIKTbl KONAaHFaHAA XXOFapbl KOPCETINITEH Kayinci3aik MaliMeTTi OKbIM »kaHe epiHi3. bi3
»KabbIKTbl NalrblKChI3 KONAAHbINICa OKWUFA HEMECEe 3aKbiMAaHy 60/IMaiTbiHbIHA Kenin 6epe anMaiMbI3.
OTiHiL, OCbl »kabAbIKTbl 6alikan KoAaHbIHbI3, HeMece 63 KaTepiHi36eH KogaHachI3.

Lietuviy
Atsargumo priemonés
Laikykite jrenginj kuo toliau nuo vandens, ugnies, drégmeés ir karsty pavirsiy.

Draudziama patiems jrenginj ardyti, modifikuoti ar bandyti taisyti. Jei reikalinga prieZzidra, susisiekite su
mumis.

Draudziama bandyti jkrauti jrenginj sugedusio pakrovejo ar USB kabelio pagalba.

PraSome naudoti tik rekomenduojama pakroveja.

Nenaudokite jrenginj tose vietose, kur belaidziai prietaisai yra uzdrausti.

Prietaisas turi bati netoli nuo jrenginio ir lengvai pasiekiamas.

Susipazinkite su atsargumo priemonémis ir jy laikykités naudojant §j prietaisa. Mes negalime garantuoti, kad
produktas nebus sugadintas dél netinkamo naudojimo. Naudokite atsargiai prietaisa atsargiai ir savo paciy
rizika.

Magyar
Biztonsagi Informaciok
« Tartsa tavol a készlléket viztdl, tliztél, nedvességtdl vagy forrd kdrnyezettél!

* Ne probdélja meg szétszerelni, javitani vagy médositani a készliléket! Ha szervizre van sziliksége, forduljon
hozzénk.

* Ne hasznéljon sérllt toltét vagy USB kabelt a késziilék toltéséhez!

* Ne hasznaljon mas toltét a készlilékhez a javasoltakon kiviil!

* Ne hasznélja a készlléket olyan helyen, ahol az nem engedélyezett!

* Az adaptert a késziilékhez kdzel és kénnyen hozzaférhet6 helyen helyezze el.

Kérjik, olvassa el, és kdvesse a fenti biztonsagi informacidkat a készlilék hasznalata soran. Az el6irdsok be
nem tartdsa, és a fentiektdl eltér6 hasznalat balesetet vagy kdrosodast okozhatnak, amiért nem vallalunk
felel6sséget. Kérjlk, kell§ vigydzatossaggal és sajat felelsségére hasznélja a készlléket.

Polski
Informacje dotyczace bezpieczenstwa



* Trzymaj urzadzenie z dala od wody, ognia, wilgoci i wysokich temperatur.

* Nie demontuj, nie naprawiaj i nie modyfikuj urzadzenia na wtasna reke. Jesli potrzebujesz ustugi, skontaktuj
sie z nami.

 Nie uzywaj uszkodzonej tadowarki lub przewodu USB do tadowania urzgdzenia.
 Nie korzystaj z tadowarek innych niz zalecane.
* Nie korzystaj z urzadzenia w miejscach, w ktérych urzadzenia bezprzewodowe sg zabronione.

 Urzadzenie powinno by¢ umieszczone w poblizu sprzetu, ktéry z niego korzysta oraz w miejscu tatwo
dostepnym dla uzytkownika.

Zapoznaj sig z powyzszymi Srodkami ostroznosci i zastosuj sie do nich, gdy korzystasz z urzadzenia. Nie

mozemy zagwarantowag, ze produkt nie ulegnie uszkodzeniu w wyniku nieprawidtowego uzytkowania.

Korzystaj z urzadzenia z rozwaga i na wtasng odpowiedzialnosc.

Pycckuii a3blk
PyKOBOAcTBO no 6e30nacHomy UCMNoJZIb30BaHUIO

« [ina 6e30nacHoi paboTbl yCTPOUCTB X HEO6XOAMMO yCTaHaBMBaTb U UCMO/b30BaTb B CTPOroM
COOTBETCTBUW C NMOCTaBISIEMON B KOMMIEKTE UHCTPYKLMEN 1 OBLLENPUHATBEIMK  MPaBUIaMU TEXHWKU
6esonacHocTL.

O3HaKOMBLTECh CO BCEMU NPEeaynpeXKAeHUAMM, YKasaHHbIMU Ha MAPKUPOBKE YCTPOMCTBA, B UHCTPYKLMAX
Mo aKcryaTaLum, a TakxKe B rapaHTUIHOM TasloHe, YTO6bI N36exaTb HenpPaBWIbHOrO UCMO/Ib30BaHUS,
KOTOPOE MOXET MPUBECTU K MOSIOMKE YCTPOMCTBA, @ TaKXKe BO M36exKaHNe NOPaXKeHUs 3N1eKTPUYECKIM
TOKOM.

KoMnaHUs-13roToBmTelb OCTABASET 3@ CO60M NPABO N3MEHSATb HACTOALLMIN LJOKYMEHT 6€3

npeaBapuTeIbHOrO YBEAOMJIEHUS.

CBepgeHuA 06 OrpaHNYeHUsX B UCNOJIb30BAHUN C YH4ETOM NpeaHa3HaYeHus ANnsa paboTbl B XXWUMbIX,

KOMMEPYECKUX U MPON3BOACTBEHHBIX 30HaX

* O60pyaoBaHVe NpeaHa3HavYeHo A5t UICNONb30BaHUS B XKUJTbIX, KOMMEPYECKUX U MPON3BOACTBEHHBIX
30Ha X 6€3 BO3eNCTBMA ONacHbIX U BPeAHbIX MPON3BOACTBEHHbIX PaKTOPOB.

MNpaBwna v ycnoBUs MOHTaXKa TEXHUYECKOrO CPeACTBa, ero NOAK/IOYEHUS K 3/IEKTPUYECKOW CETU U

APYrUM TEXHUYECKUM CPEeACTBaM, MyCKa, peryiMpoBaHus U BBEAEHUs B 9KCMyaTauuio

¢ YCTPOMCTBO AO/HKHO YCTaHABMBATLCSA U 3KCM/yaTMPOBAaTbLCA COMIaCHO MHCTPYKLUMAM, ONUCAHHBbIM B
PYKOBOACTBE MO YCTaHOBKE W 3KCIJlyaTaumm o60pyLoBaHUs.

MpaBwna v ycnosus xpaHeHus, NepPeBO3KW, peannaauum 1 yTuansaumm

¢ BnaxxHocTb Bo3ayxa npu akcnayaTaummn: 10%-90%, 6e3 o6pas3oBaHUsi KOHAeHcaTa BnaxHoCcTb Bo3ayxa
npw xpaHeHun: 5%-90%, 6e3 obpa3oBaHUsl KOHAeHcaTa Paboyas TemnepaTypa: 0°C-40°C

« [lonycTvmas Temnepatypa 419 060pynoBaHNUA, UCNONb3YEMOro BHE MOMELLEHWS, €C/IM NPefyCMOTPEHO
napameTpamun o6opyaoBaHus: -30°C-70°C

* TemnepaTtypa xpaHeHus: -40°C-70°C

* O60pynoBaHVe AOMHKHO XPaHUTbLCA B MOMELLEHUW B 3aBOACKON YMaKOBKe.

* TpaHcnopTupoBka 060pyL0BaHUA AO/MKHA NPOM3BOANTLCA B 3aBOACKON YNaKOBKE B KPbITbIX
TPaHCMNOPTHbIX CPeACcTBax 06bIM BUAOM TpaHcropTa.

* Bo n3berkaHne HaHeCeHWA Bpeaa OKpy»KatoLLei cpeae Heo6X0AMMO OTAENATb YCTPOMUCTBO OT 06bIYHbIX



OTXOLOB W YTUAM3MPOBATL €ro Hanbosee 6e30MnacHLIM CNOCO60M — HanpuMmep, CAaBaTb B CrieuuasbHble
NYHKTbI yTUAM3aumu. U3yuute nHdopmMaumio o npoueaype nepeaayn 060pyaoBaHns Ha yTUAM3aumio B
BaLLeM pervioHe.
NHbopMauma 0 Mepax, KoTopble cneayeT NPeanpuHATL NPy 06HapyXeHUN HEeUCNPaBHOCTU
TEXHUYECKOro CpeacTBa

* B cnydyae o6Hapy»XeHNs HeMcrnpaBHOCTM YCTPOMCTBa HEO6X0AMMO 06paTUTbCA K MNpoaasLy, y KOToporo
6b11 NprobpeTeH Toap. ToBap A0/KEH 6GbITb BO3BpaLLeH MpoaaBLy B NOJIHOW KOMMIEKTaLum 1 B
OpUrMHanNbHON yNaKoBKe.

MNpv HeO6XOAMMOCTH PeMOHTa TOBapa Mo rapaHTUK Bbl MOXeTe 06paTUTbCA B aBTOPU30BaHHbIE CEPBUCHbBIE

LeHTpbl KomnaHum TP-Link.

Roméana
Informatii de siguranta
« Feriti echipamentul de apa, foc, umiditate si de temperaturi inalte.

* Nuincercati s& demontati, reparati sau sa modificati echipamentul. Daca aveti nevoie de service, va rugam
sa ne contactati.

* Nu utilizati un alimentator electric sau un cablu USB deteriorat pentru a alimenta echipamentul.
« Nu folositi alte alimentatoare decat cele recomandate.

 Nu utilizati echipamentul in locatii in care dispozitivele wireless nu sunt permise.

« Adaptorul trebuie instalat in apropierea echipamentului si sa fie usor accesibil.

V& rugam sa cititi si sa respectati instructiunile de sigurantd de mai sus in timpul utilizérii echipamentului.
Nu putem garanta ca nu vor surveni accidente sau pagube din cauza utilizérii necorespunzatoare a
echipamentului. Va rugédm sa folositi acest produs cu grija si sa il utilizati pe propriul risc.

Slovencina

Bezpecnostné informacie

« Zariadenie udrzujte v bezpecénej vzdialenosti od vody, ohria, vihkosti alebo hortceho prostredia.

* NepokusSajte sa rozoberat, opravovat alebo upravovat zariadenie. Ak potrebujete servis, kontaktujte nés.
* Na nabijanie zariadenia nepouZivajte poSkodenu nabijacku alebo USB kable.

* Nepouzivajte Ziadne iné spdsoby nabijania okrem odportcanych spdsobov.

 Zariadenie nepouzivajte tam, kde pouzivanie bezdrétovych zariadeni nie je povolené.

« Adaptér je potrebné nainstalovat v blizkosti zariadenia tak, aby bol lahko dostupny.

Pri pouzivani zariadenia dodrZujte vy$sie uvedené pokyny. V pripade nespravneho pouZzivania zariadenia
nemozeme zarucit, Ze neddjde k zraneniu lebo sa zariadenie neposkodi. S tymto vyrobkom zaobchéadzajte
opatrne a pouzivate ho na svoje vlastné nebezpecie.

Srpski jezik
Bezbednosne informacije
* Nemojte drzati uredaj u blizini vode, vatre, vlaznog ili vruéeg prostora.

* Nemojte pokuSavati da rasklopite, popravite ili izmenite uredaj. Ako vam je potrebno servisiranje, obratite
nam se.



* Nemojte koristiti oSte¢eni punjac ili ostec¢eni USB kabl za punjenje uredaja.

* Nemojte koristiti nijedan drugi punja¢ osim preporu¢enog.

* Nemojte koristiti uredaj na mestima gde nije dozvoljena upotreba bezi¢nih uredaja.
* Adapter treba postaviti blizu opreme i treba da je lako dostupan.

Molimo vas da procitate i pridrzavate se gore navedenih bezbednosnih informacija kada koristite uredaj. U
slu€aju nepravilne upotrebe uredaja, moze doéi do nezgoda ili Stete. Molimo vas da paZljivo koristite ovaj
uredaj i da rukujete njime na sopstvenu odgovornost.

YkpaiHCcbka MOBa
IHdopMaLia npo TexHiKy 6e3nekun
3aranbHi 3ano6ixHi 3axoan

* MNam'aTanTe Ta AOTPUMYMTECH BCIX IHCTPYKLUIM 3 TEXHIKM 6E3MneKn Ta ekcnyaTauii, Lo nocTavaloTbCs 3
o61agHaHHAM.

* LLlo6 3MEHLIMTU PU3MK OTPUMAHHSA TINNECHMX YLLIKOLXKEHb, YPaXKEHHS €N1eKTPUYHMM CTPYMOM, BUHUKHEHHS
NOXEeXi 1 NOLWKOAXKEHHA 061aHaHHS, LOTPUMYMTECSH BCiX 3aN06KHMX 3aX0/iB, HafaHWX Y LbOMY
LOKYMEHTI.

* [loTpumyiTecs BCix 3acTepexKeHb Ta nonepea)eHb, ki HaHeCeHi Ha 061aaHaHHA Ta NOACHIOTLCA B
CYnNpOBIAHI foKyMeHTauii o6nafHaHHSA.

CTaH MaWWHHOIO NPUMILLEHHA

* Lle o6nagHaHHA NpU3HaYeHe A5 BUKOPUCTaHHA LLe B anapaTHOMY ab0 KOMMN'IOTEPHOMY MPUMILLIEHH.
OnepaTop He NOBUHEH BUKOHYBaTV 6yAb-AKi Aii a60 MaHinynauii 3i BCTaHOBAEHNM 061a4HAHHAM.

 lNepekoHanTecs B TOMY, LLO AiNsIHKA, Ha AKi BCTAHOB/MIOETLCA 061aAHaHHSA, 3a6e3neyeHa HaNeXXHOo
BEHTUNALIEIO Ta KNiMaT KOHTPOIEM.

* lNepekoHanTecs B TOMY, LLIO Hanpyra 1 YacToTa AxXepena XXUBAeHHA BiANOBIAAITb 3HAYEHHAM
E€NEeKTPUYHUX XapaKTEPUCTUK 0bnagHaHHA.

* He BcTaHoBNtOWTE 061aAHaHHS BcepeanHi abo no6m3y BEHTUAALINHOT KaMepu, NOBITPONPOBOAY,
pagiaTopa a6o obirpisaya.

* [laHe o6nagHaHHS 3a60POHEHO BUKOPMCTOBYBATM Y MICLSX i3 NiABULLEHOK BOMOTICTHO.
Mnatn PCle Express

« Mpoaykuia TP-LINK cymicHa 3 ycima nnatamu PCle, Wwo nepesipeHi 1 npoaatoTbesa komnaHieto TP-LINK
BiANoBigHO Ao crneumndikauin PCI-SIG. 3a Hacnigku BukopuctaHHsa naat PCle, Wwo He 6ynun nepesipeHi
komnaHieto TP-LINKi a6o 6ynn npuabaHi He B Hel, BiANOBIAaNbHICTb HECE BUK/IOYHO K/IEHT.

LWaci
* He 3akpuBaiiTe i1 He NepeKpvBaiTe 0TBOPU Ha o61agHaHHI.

* He npowToBxyiiTe NpeaMeTy BcepeanHy o6aagHaHHs. MoXX1Ba HasiBHICTb HE6e3MeYHoi Hamnpyru.
CTOPOHHI NPeAMETH MOXYTb MPU3BECTU A0 KOPOTKOrO 3aMUKaHHS Ta MPU3BECTM [0 NOXKEXI, YPaXKEHHS
eNeKTPUYHIUM CTPYMOM ab0 MOLIKOAXKEHHS 061afHaHHS.

« MMigHimaiTe o6nagHaHHA 060Ma pyKamu, 3irHYBLUM HOMM Y KOJIHaX.
JpOoTH XKXMBNEHHA
* BukopucToByiTe nnwe ApOTH Ta 610KM XKUBJIEHHS, LLIO NOCTaBAATLCA 3 061afHaHHAM. piT KUBNEHHA



noBuHeH 6yTn cepTudikoBaHUi BignosiaHo Ao Bumor MEK 60227 i maTu nodHaykm HO3 VV-F a6o HO3
VVH2-F (ans o6nagHaHHA Macoto He 6inblue 3 kr), a6o HO5 VV-F yn HO5 VVH2-F2 (a8 o6nagHaHHSA
mMacoto noHaz 3 Kr). IpitT NoBMHEH 6y TV po3paxoBaHuii A5 BUKOPUCTaHHSA i3 ApOTamu, Lo MatoTb NepeTnH
LoHarmeHwe 0,75 Mm2 (a8 HoMiHanbHoro cTpyMy Ao 10 A) abo 1 MM2 (4151 HOMiHabHOro CTpyMy Big 10
0o 16 A), abo 6inbLue. JoXXunHa gpoTy He NOBUHHA NepeBuLLYBaTh 2 M.

MigKNoYiITh APIT XKMBNEHHA A0 3a3eMJ/IEHOI €1EKTPUYHOI PO3ETKK, A0 AKOI BU 3aBXAN MaETe AOCTYM.

.

MNig vac po60TH 3 eNEeKTPUHHUMU MPUCTPOSAMU B EBPONi HEOOXIAHO 3a3EMAATN 3E/IEHYHKOBTY XKUY Y
APOTi XXMBNEHHA. He3asemneHuii 3eneHahKoBTa Xnna MoXe NPU3BECTU A0 YPaKEHHSA eNeKTPUYHUM
CTPYMOM Yepes BUCOKi CTPYMU BUTOKY.

He knagitb npeamMeT Ha ApIT XXMBAEHHS 3MIHHOrO CTPyMy. PO3MICTUTD iX TaK, LLO6 HIXTO HEe Mir XoAnTW No
HWX a60 BUNAAKOBO HACTYMNUTU.

He HaTsryiTe apit >xmBneHHs. Bia'egHytoun ob6nagHaHHA Bi eNeKTPUYHOT po3eTku, 6epiTbCA TiNlbKK 3a
LUTEeKep APOTY.

Il 3acTeperkeHHs. MigKNYeHHs KMBIEHHA MOBUHEH BUKOHYBaTW KBaslipikoBaHWIA eNeKTPUK BignoBigHO
0o HauioHanbHux npaBun ekcnyaTaLii eNeKTpoTeXHIYHOro o61agHaHHs.

Moawndikauii o6nagHaHHA

* He BHOCbTE MexaHiuHi MogndikaLii y cuctemy. Komnanis TP-LINK He Hece BianoBiganbHOCTI 3a
BiAMNOBIAHICTb 3MiIHEHOrO 061aAHaHHSA HOPMaTUBHUM BUMoram TP-LINK.

PeMOHT Ta TexHiYHe o6cnyroByBaHHs o6n1agHaHHA

BcTaHOBNEHHS BHY TPILLHIX 4OAATKOBUX KOMMOHEHTIB, @ TaKOX NJjiaHOBE TEXHIYHE 06CNyroByBaHHS LibOro
obnagHaHHA NOBUHHI BUKOHYBaTUCb 0Ccob6amu, ki AO6pe 03HaNOMIEHI i3 METOANKOKD NPOBEAEHHS,
npoteaypamu, 3anobixKH1UMK 3axofamu 1 Hebesnekamu, NoB'A3aHMMKN 3 06NafHaHHAM, AKe Ma€e
Hebe3neyHi piBHi Hanpyru.

He BuxoabTe 3a MeXi KaTeropii CKNagHOCTI PEMOHTY, 3a3Ha4eHOoi y AOKYMeHTaUii NPOAYKTY.
HenpaBuibHWA PeMOHT MOXKe NPUBECTUN A0 BUHUKHEHHS 3arpo3un 6e3neKku.

MNepen TM AK 3HATU KPULLIKK | NoYaTN pOBOTY i3 BHYTPILLHIMY KOMMOHEHTaMM 3HiMiTb BCi FOAVHHUKY,
Kinbus abo NpuKpacwy, Lo BUCATb.

He BUKOPWUCTOBYITE CTPYMOMPOBIAHI IHCTPYMEHTH, IKi MOXYTb CIPUYMHUTM KOPOTKE 3aMMKaHHA B
AeTanax nig Hanpyroto.

BukopucToByiiTe pykaBuyKu Npu BuaaneHHi abo 3amiHi BHY TPILLHIX KOMAOHEHTIB, OCKi/IbKM BOHU MOXY Tb
6yTU rapavnMn.

AKLO obnagHaHHA NOWKOAXKEHe Ta NOTpebye TEXHIYHOro 06CNyroByBaHHS, BIAKOYITh MOro Big Mepexi
XKMBJ/IEHHA 3MIHHOMO CTPYMY Ta 3BEPHITLCA A0 BNOBHOBAaXEHOM0 NpeACcTaBHUKa 06CyroByO4Oi KOMNAHIT.
MpuKnaayn NOLWKOAXKEHD, L0 NOTPEBYIOTb 06CNYroByBaHHS:

- MOLIKOAKEHHA APOTY XXMBJEHHS, NOAOBXYyBaYa abo LWTencens;

- Bnnue gouuy a6o piavHv Ha o6naaHaHHA abo NoTpanasHHA CTOPOHHLOMO NpeaMeTa y NPoAYyKT;
- MagiHHA @60 NOLKOAXEHHA 06/1afHaHHS;

- HeHane>xHa po60Ta 061aAHaHHA NPV YMOBI LOTPUMaHHI IHCTPYKLIN 3 ekcrnutyaTadii.

Il BacTeperkeHHs. LLI06 3MEHLINTN PUBNK YPaxKeHHSA eNeKTPUYHUM CTPYMOM, BUMKHITb YCi APOTU XXUBNEHHA
nepes no4aTkOM BUKOHAHHA TEXHIYHOro 06CyroByBaHHA 06/1afHaHHSA.

JlasepHi npuctpoi



* YHUKaliTe NpsAMOro Br/vBY /1a3epHOro NPoMeHs. He BifgKpuBaiTe Kopnyc lazepHoro npuctpoto. He
BUKOPVCTOBYWTE 3aCO6U KEPYBaHHS, He 3AINCHIONTE PeryNtoBaHHs Ta He BUKOHYITe npoueaypu 3
Nla3epHyM NPUCTPOEM. YCepeanHi HEeMae KOMMOHEHTIB, L0 MOXXYTb 06C/lyroByBaTUCS KOPUCTYBAYEM.

¢ PEMOHT f1la3epHOro NpUCTPOIO MOXYTb BUKOHYBATU /IULLIE BIOBHOBAXEHi cnewianicTv 3 TeXHIYHOro
06C/TyroByBaHHS.

MNiasuLweHa po6oya TemnepaTypa HaBKOJIMLLHBLOIO CepeoBuLLa

¢ Y pasi BCTaHOBNEHHA 061a4HaHHSA B 3aKPUTIN CTilLi abo CTilLj, WO CKNaaaeTbCA 3 AEKINIbKOX
KOMMOHEHTIB, po60o4a TemnepaTypa HaBKONMLLHLOrO cCepefoByLLa BCepeanHi CTiKM MoXe 6yTu BuLLe,
HiXK TemMnepaTypa y npuMilLieHHi. Tomy cnif po3rnsaHy T MOXXIMBICTb BCTAHOBIEHHA 061aAHaHHA B
cepeaoBuLLi, y AKOMY 6 3abe3nedyBanaca TeMnepaTypa, Lo He NepeBULLYE MakCUMasbHy po6oyy
TemnepaTypy HaBKONMLLHBbOro cepeoBuila (TMA) 3a3HaveHy BUPOGHUKOM.

3MeHLLeHWI NOoBITPAHWUIA NOTIK

* BcTaHOBNEHHSA 06/1aAHAHHA Y CTiliLi NOBUHHE 6y TV BUKOHAHO TakUM YMHOM, LLIO6 06CAr MOBITPSHOrO
NOTOKY, AKUIA HeoBXiAHWI AN 6e3neyvHoi ekcryaTalii o61aaHaHHS, He 6yB 3MEHLUEHUM.

MexaHiyHe HaBaHTa)XeHHsA

* BcTaHOBNEHHA 061a4HaHHA Y CTiliLi NMOBUHHE 6y TV BUKOHAHO TakUM YYMHOM, 06 3ano6irtn HebesneyHin
cuTyauii B pasi HePiBHOMIPHOIO MEXaHIYHOIrO HaBaHTaXKEHHS.

MepeHaBaHTaXXEHHS eIEKTPUYHOTO Kosa

* [Npw NigKkNoYeHHi 061aaHaHHA [0 MEPEeXi XXMBIEHHA BPaX0OBYWTE, LLO NepeHaBaHTaXEeHHSA Kil MOXe
6y TV BINbLUNM, HXX Te, Ha AKe Po3paxoBaHO 3axuUcT. Mia Yac BupieHHSA Liei npob6nemu 6epiTb A0 yBaru
HOMiHa/IbHYy NOTY>HICTb 06nafHaHHSA, 3a3HavYeHy Y AOKyMeHTaLii Ha 06nagHaHHS.

Pe3epBHe aykepeno XX1BNeHHA

* LLlo6 3a6e3neunTu HagiiiHe pe3epBHE AXKePesio XUBMEHHS, NiAK/OYITb KOXKEH APIT A0 OKPEMOro Kona
3MIHHOrO CTPYMY. 3'€HAHHS KOXXHOrO APOTY NOBUHHI 6y TV 3a3eMEHi HAIEXKHUM YUHOM.

HapjliHe 3a3eMneHHsA

* 3abeasneyte HagilHe 3a3eMIeHHA ANA 061aAHaHHSA, AIKE BM BCTAHOB/IOETE Y CTilkKy. Ocobnmsy ysary
npuainanTe 3'e4HaHHAM APOTIB XUBNEHHS, AKi He 3'€AHYIOTbCA 6€3nocepeaHbO 3 KOJIOM Bifrany>KeHHsA
(Hanpuknaa, BUKOPUCTaHHA NOLOBXYBaYiB).

I MONEPEAXKEHHS. MNepen yBIMKHEHHSAM XWBEHHA 061aAHaHHS BUKOHaWTe 3a3eM/IEHHS KOoprycy
obnagHaHHA. Heo6xiAHO BUKOPUCTATK i301ALIMHY CTPIYKY XKOBTOMO 11 3€/1€HOrr0 KONbOpPy ANA APOTY
3a3eMJ/IeHHS, a MN/10LLa NONepPeYHOro nepepisy NPosigHMKa Mae 6yTu 6inblue, HiXx 0,75 Mm2 a6o 18 AWG.

Slovenséina

Varnostne informacije

« Naprave ne uporabljajte v bliZini vode, poZara ali v vlaznih oziroma vrocih okoljih.

« Naprave ne poskusajte razstavljati, popravljati ali jo spreminjati. Ce potrebujete servis, se obrnite na nas.
* Ne uporabljajte poSkodovanega polnilnika ali kabla USB, s katerim Zelite napolniti napravo.

* Ne uporabljajte polnilnikov, ki jih nismo priporo¢ili.

« Naprave ne uporabljajte na krajih, kjer brezzi¢ne naprave niso dovoljenje.

* Vmesnik namestite v blizino opreme in poskrbite, da lahko do njega dostopate preprosto.

Preberite in uposStevajte zgornje varnostne napotke, kajti v nasprotnem primeru lahko pride do nesrec ali



materialne Skode zaradi nepravilne uporabe naprave. Izdelek uporabljajte skrbno in ga ne upravljajte, ¢e s
tem ogrozate svojo lastno varnost.

Hrvatski
Informacije o sigurnosti
« Uredaj drzite dalje od vode, vatre, vlaznih ili vruéih okruzenja.

« Uredaj nemojte rastavljati, popravljati ni vrsiti izmjene na njemu. Ako je potrebno servisiranje, obratite nam
se.

« Za punjenje uredaja nemojte upotrebljavati osteéeni punjac ili USB kabel.

* Ne koristite punjace koji nisu preporuceni.

* Nemojte upotrebljavati uredaj na mjestima gdje nije dopustena upotreba bezi¢nih uredaja.
* Adapter se mora postaviti blizu opreme i mora biti lako dostupan.

Procitajte i postujte sliedece informacije o sigurnosti. Ne mozemo jam¢iti da ne¢e do¢i do nezgodaili
ostecéenja tijekom upotrebe uredaja. Uredaj upotrebljavajte pazljivo i na viastiti rizik.

LatvieSu

Drosibas informacija

» Uzglabajiet ierici no Gdens, uguns, mitruma vai karstam vidém aizsargata vieta.

« Nemédiniet ierici izjaukt, labot vai modificét. Ja jums ir nepiecieSams atbalsts, lidzu, sazinieties ar mums.
« Lai uzladétu ierici, neizmantojiet bojatu ladétaju vai USB kabeli.

* Neizmantojiet nekadus citus ladétajus, ka vien tos, kas ieteikti.

* Neizmantojiet ierici, kur bezvadu ierices nav atlautas.

» Adapteris jauzstada iekartas tuvuma un tam jabat viegli pieejamam.

Ladzu, izlasiet un izpildiet iepriek$ minéto informaciju, vai art més nevaram garantét, ka nevar notikt
negadijumi vai rasties bojajumi, kas ietekmé ierices lietoSanu. Lidzu, izmantojiet So produktu uzmanigi un
darbiniet to uz pasu riska.

Eesti
Ohutusalane teave
* Hoidke seade eemal veest, tulest, niiskusest vdi kuumast keskkonnast.

« Arge lrritage seadet demonteerida, parandada v&i muuta. Kui seade vajab hooldust, vdtke meiega
Uhendust.

« Arge kasutage seadme laadimiseks kahjustunud laadijat ega USB-kaablit.

« Arge kasutage mistahes muid laadijaid peale soovitatavate.

« Arge kasutage seadet kohas, kus juhtmevabad seadmed ei ole lubatud.

* Adapter tuleb paigaldada seadme ldhedale ja see peab olema kergesti ligipdasetav.

Lugege Ulaltoodud ohutusalane teave labi ja jargige seda seadme kasutamisel. Vastasel juhul me ei saa
garanteerida, et ei toimu dnnetusi ega kahjustusi. Hoidke seda toodet hoolikalt. Kasutamine on oma vastutusel.



English

TP-Link hereby declares that the device is in compliance with the essential requirements and other relevant
provisions of directives (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC and 2011/65/EU.

The original EU declaration of conformity may be found at https://www.tp-link.com/support/ce.

Bbnrapcku

TP-Link oeknapvpa, 4e ToBa yCTPOMCTBO € B CbOTBETCTBME CbC CbLLECTBEHUTE U3NCKBAHWNA U ApyruTe
npunoXnmn pasnopenom Ha Avpektusu (EC)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC n 2011/65/EU.

OpuruHanHaTta EC [leknapaums 3a CbOTBETCTBME, MOXE [ja Ce HaMepw Ha
https://www.tp-link.com/support/ce.

Cestina

TP-Link timto prohlasuje, Ze toto zafizeni je ve shodé se zakladnimi pozadavky a dalSimi prislusnymi
ustanovenimi smérnic (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC a 2011/65/EU.

Origindl EU prohlaseni o shodé Ize nalézt na https://www.tp-link.com/support/ce.

Lietuviy

TP-Link pareiskia, kad Sis prietaisas atitinka esminius reikalavimus ir kitas susijusias direktyvy nuostatas
2014/53/EU, 2009/125/EC, 2011 /65/EU, (EU) 2015/863.

Originali ES atitikties deklaracija yra https://www.tp-link.com/support/ce.

Magyar

A TP-Link eziton kijelenti, hogy ez a berendezés az alapvetd kdvetelményekkel és mas idevonatkozo
(EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC és a 2011/65/EU iranyelvek rendelkezéseivel 6sszhangban van.

Az eredeti EU megfelel6ségi nyilatkozat megtalalhaté a https://www.tp-link.com/support/ce oldalon.

Polski

TP-Link deklaruje, ze niniejsze urzgdzenie spetnia wszelkie stosowne wymagania oraz jest zgodne z
postanowieniami dyrektyw (UE)2015/863, 2014/53/UE, 2009/125/WE i 2011/65/UE.

Petna deklaracja zgodnosci UE znajduje sie na stronie https://www.tp-link.com/support/ce.

Roméana

TP-Link declara prin prezenta ca acest echipament este in conformitate cu cerintele esentiale si alte
prevederi relevante ale directivelor (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC si 2011/65/EU.

Declaratia de conformitate UE originala poate fi gasita la adresa https://www.tp-link.com/support/ce.

Slovenéina

TP-Link tymto vyhlasuje, ze toto zariadenie je v zhode so zékladnymi poZziadavkami a dalSimi prisluSnymi
ustanoveniami smernic (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC a 2011/65/EU.

Original EU vyhlasenia o zhode mozno najst na https://www.tp-link.com/support/ce.



YkpaiHcbka MOBa

Linm TP-Link 3asBnse, WO AaHW NPUCTPI BiANOBIAAE OCHOBHUM Ta iHLWMM BiANOBIAHUM BUMOraM AUPEKTUB
(EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EC Ta 2011/65/EU.

Opwurinan deknapauii BignosigHocTi EC By MoykeTe 3HaliTV 3a NoCUIaHHAM
https://www.tp-link.com/support/ce.

Slovenséina

Podjetje TP-Link izjavlja, da je naprava izdelana v skladu z glavnimi zahtevami in drugimi pomembnimi
predpisi direktiv (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/ES in 2011/65/EU.

Originalno izjavo o skladnosti EU si lahko ogledate na spletnem mestu https://www.tp-link.com/support/ce.

Hrvatski

TP-Link ovim putem potvrduje da je uredaj uskladen s osnovnim zahtjevima i drugim relevantnim odredbama
direktiva (EU)2015/863, 2014/53/EU, 2009/125/EZ i 2011/65/EU.

Originalnu EU izjavu o sukladnosti mozete pronaci na web-adresi https://www.tp-link.com/support/ce

LatvieSu

TP-Link ar So apliecina, ka ierice atbilst direktivu (ES)2015/863, 2014/53/ES, 2009/125/EK un 2011/65/ES
pamatprasibam un citiem attiecigajiem noteikumiem.

Sakotnéja ES atbilstibas deklaracija ir pieejama vietné: https://www.tp-link.com/support/ce.

Eesti

TP-Link kinnitab kéesolevaga, et see seade vastab direktiivide (EL)2015/863, 2014/53/EL, 2009/125/EU ja
2011/65/EL olulistele nduetele ja muudele asjakohastele satetele.

ELi vastavusdeklaratsiooni originaali leiate aadressilt https://www.tp-link.com/support/ce.

For technical support, the user guide and other information, please visit
https://www.tp-link.com/support/?type=smb, or simply scan the QR code.
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